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II

(Tiedonannot)

EUROOPAN UNIONIN TOIMIELINTEN, ELINTEN, TOIMISTOJEN JA 
VIRASTOJEN TIEDONANNOT

EUROOPAN KOMISSIO

Ilmoitetun keskittymän vastustamatta jättäminen 

(Asia M.10749 – PAI PARTNERS / THE CARLYLE GROUP / THERAMEX) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2023/C 87/01)

Komissio päätti 12. heinäkuuta 2022 olla vastustamatta edellä mainittua keskittymää ja todeta sen sisämarkkinoille 
soveltuvaksi. Päätös perustuu neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 6 artiklan 1 kohdan b alakohtaan. Päätöksen 
koko teksti on saatavissa ainoastaan englanniksi, ja se julkistetaan sen jälkeen, kun siitä on poistettu mahdolliset 
liikesalaisuudet. Päätös on saatavilla

— komission kilpailun pääosaston verkkosivuilla (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/); sivuilla on monenlaisia 
hakukeinoja sulautumapäätösten löytämiseksi, muun muassa yritys-, asianumero-, päivämäärä- ja alakohtaiset 
hakemistot,

— sähköisessä muodossa EUR-Lex-sivustolta (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=fi) asiakirjanumerolla 
32022M10749 . EUR-Lex on Euroopan unionin oikeuden online-tietokanta.

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1.
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Ilmoitetun keskittymän vastustamatta jättäminen 

(Asia M.10954 – BOUYGUES IMMOBILIER / CLC HOLDINGS / CLC FRANCE PROPERTY JV) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2023/C 87/02)

Komissio päätti 20. joulukuuta 2022 olla vastustamatta edellä mainittua keskittymää ja todeta sen sisämarkkinoille 
soveltuvaksi. Päätös perustuu neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 6 artiklan 1 kohdan b alakohtaan. Päätöksen 
koko teksti on saatavilla vain ranskaksi kielellä ja se julkistetaan sen jälkeen kun siitä on poistettu mahdolliset 
liikesalaisuudet. Päätös on saatavilla

— komission kilpailun pääosaston verkkosivuilla (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/); sivuilla on monenlaisia 
hakukeinoja sulautumapäätösten löytämiseksi, muun muassa yritys-, asianumero-, päivämäärä- ja alakohtaiset 
hakemistot,

— sähköisessä muodossa EUR-Lex-sivustolta (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=fi) asiakirjanumerolla 
32022M10954. EUR-Lex on Euroopan unionin oikeuden online-tietokanta.

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1.
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Ilmoitetun keskittymän vastustamatta jättäminen 

(Asia M.10919 – APOLLO / ATLAS AIR WORLDWIDE HOLDINGS) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2023/C 87/03)

Komissio päätti 11. tammikuuta 2023 olla vastustamatta edellä mainittua keskittymää ja todeta sen sisämarkkinoille 
soveltuvaksi. Päätös perustuu neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 6 artiklan 1 kohdan b alakohtaan. Päätöksen 
koko teksti on saatavissa ainoastaan englanniksi, ja se julkistetaan sen jälkeen, kun siitä on poistettu mahdolliset 
liikesalaisuudet. Päätös on saatavilla

— komission kilpailun pääosaston verkkosivuilla (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/); sivuilla on monenlaisia 
hakukeinoja sulautumapäätösten löytämiseksi, muun muassa yritys-, asianumero-, päivämäärä- ja alakohtaiset 
hakemistot,

— sähköisessä muodossa EUR-Lex-sivustolta (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=fi) asiakirjanumerolla 
32023M10919. EUR-Lex on Euroopan unionin oikeuden online-tietokanta.

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1.
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IV

(Tiedotteet)

EUROOPAN UNIONIN TOIMIELINTEN, ELINTEN, TOIMISTOJEN JA 
VIRASTOJEN TIEDOTTEET

EUROOPAN KOMISSIO

Kuulemismenettelystä vastaavan neuvonantajan loppukertomus (1)

Asiat AT.40462 – Amazon Marketplace ja AT.40703 – Amazon Buy Box 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2023/C 87/04)

1. Tämä kertomus liittyy neuvoston asetuksen (EY) N:o 1/2003 (2) 9 artiklan 1 kohdan nojalla tehtyyn sitoumuksia 
koskevaan päätösluonnokseen, jäljempänä ’päätösluonnos’, joka on osoitettu yrityksille Amazon.com, Inc., Amazon 
Services Europe SARL, Amazon EU SARL ja Amazon Europe Core SARL, jäljempänä yhdessä ”Amazon”. Kertomus 
koskee seuraavia kahta Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’SEUT-sopimus’, 102 artiklan 
nojalla tehtyä tutkintaa:

— komission asiassa AT.40462 – Amazon Marketplace tutkimat Amazonin liiketoimintakäytännöt;

— komission asiassa AT.40703 – Amazon Buy Box tutkimat Amazonin liiketoimintakäytännöt.

Kirjallinen menettely asiassa AT.40462 – Amazon Marketplace

2. Komissio aloitti 17. heinäkuuta 2019 neuvoston asetuksen (EY) N:o 773/2004 (3) 2 artiklan 1 kohdan nojalla 
menettelyn asiassa AT.40462 tutkiakseen liiketoimintakäytäntöjä, jotka liittyvät siihen, että Amazon käyttää vähittäis
kauppatoiminnassaan ei-julkisesti saatavilla olevaa dataa myyjinä toimivien kolmansien osapuolien tuoteluetteloista ja 
liiketoimista.

3. Tutkinnan aikana komissio lähetti Amazonille, vähittäiskauppiaille ja valmistajille, markkinatoimijoille ja ratkaisujen 
tarjoajina toimiville kolmansille osapuolille useita asetuksen N:o 1/2003 18 artiklan 2 kohdan mukaisia tietopyyntöjä.

4. Komissio antoi 10. marraskuuta 2020 Amazonille osoitetun väitetiedoksiannon. Väitetiedoksianto toimitettiin 
Amazonille 11. marraskuuta 2020.

5. Amazon sai pääsyn asiakirja-aineistoon sähköisellä tallennusvälineellä 13. marraskuuta 2020. Kuulemismenettelystä 
vastaava neuvonantaja ei ole saanut kanteluja oikeudesta tutustua asiakirjoihin.

(1) Laadittu kuulemismenettelystä vastaavan neuvonantajan tehtävästä ja toimivaltuuksista tietyissä kilpailuasioita koskevissa 
menettelyissä 13 päivänä lokakuuta 2011 annetun Euroopan komission puheenjohtajan päätöksen 2011/695/EU (EUVL L 275, 
20.10.2011, s. 29), jäljempänä ’päätös 2011/695/EU’, 16 ja 17 artiklan mukaisesti.

(2) Neuvoston asetus (EY) N:o 1/2003, annettu 16 päivänä joulukuuta 2002, perustamissopimuksen 81 ja 82 artiklassa vahvistettujen 
kilpailusääntöjen täytäntöönpanosta (EYVL L 1, 4.1.2003, s. 1) jäljempänä ’asetus 1/2003’.

(3) Komission asetus (EY) N:o 773/2004, annettu 7 päivänä huhtikuuta 2004, EY:n perustamissopimuksen 81 ja 82 artiklan mukaisten 
komission menettelyjen kulusta (EUVL L 123, 27.4.2004, s. 18), jäljempänä ’asetus (EY) N:o 773/2004’.
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6. Väitetiedoksiannon saatekirjeessä alun perin asetettu määräaika kirjallisen vastauksen toimittamiselle väitetiedok
siantoon päättyi 25. tammikuuta 2021. Amazon pyysi 11. joulukuuta 2020 kilpailun pääosastoa pidentämään 
määräaikaa, jossa Amazonin on vastattava väitetiedoksiantoon. Kilpailun pääosasto hyväksyi 15. joulukuuta 2020
väitetiedoksiantoon vastaamiselle asetetun määräajan pidentämisen 1. maaliskuuta 2021 saakka.

7. Amazon pyysi 15. tammikuuta 2021 kuulemismenettelystä vastaavalle neuvonantajalle toimittamissaan 
huomautuksissa, että väitetiedoksiantoon vastaamiselle asetettua määräaikaa pidennettäisiin 26. huhtikuuta 2021
saakka päätöksen 2011/695/EU 9 artiklan 1 kohdan nojalla. Kuulemismenettelystä vastaava neuvonantaja (4) myönsi 
20. tammikuuta 2021 Amazonin esittämien argumenttien perusteella määräajan pidentämisen 31. maaliskuuta 2021
saakka.

8. Amazon toimitti vastauksensa väitetiedoksiantoon 31. maaliskuuta 2021. Kirjallisessa vastauksessa Amazon ei 
pyytänyt saada esittää väitteitään suullisessa kuulemisessa.

9. Vain yksi kolmas osapuoli – kuluttajajärjestö BEUC – pyysi asiassa päätöksen 2011/695/EU 5 artiklan nojalla tulla 
hyväksytyksi kolmanneksi henkilöksi, jonka etua asia koskee. Kuulemismenettelystä vastaava neuvonantaja 
hyväksyi BEUC:n kolmanneksi henkilöksi 11. marraskuuta 2020. Komissio ilmoitti BEUC:lle kirjallisesti menettelyn 
luonteesta ja kohteesta asetuksen (EY) N:o 773/2004 13 artiklan 1 kohdan mukaisesti ja vastaanotti BEUC:n kirjalliset 
huomautukset 12. helmikuuta 2021.

Kirjallinen menettely asiassa AT.40703 – Amazon Buy Box

10. Komissio aloitti 10. marraskuuta 2020 menettelyn asiassa AT.40703 tutkiakseen Amazonin liiketoimintakäytäntöjä, 
jotka liittyvät i) ehtoihin ja kriteereihin, joita sovelletaan ostolaatikossa näkyvän tarjouksen valintaan, jäljempänä 
’ostolaatikkoon liittyvä käytäntö’, ja ii) ehtoihin ja kriteereihin, joilla säännellään myyjinä toimivien kolmansien 
osapuolien hyväksymistä Prime-ohjelmaan ja niiden Prime-ohjelmaan tekemiä tarjouksia, jäljempänä ’Prime- 
ohjelmaan liittyvä käytäntö’.

11. Tutkinnan aikana komissio lähetti Amazonille, markkinapaikkojen ylläpitäjille, sosiaalisen median alustojen 
ylläpitäjille ja ratkaisujen tarjoajina toimiville kolmansille osapuolille useita asetuksen N:o 1/2003 18 artiklan 2 
kohdan mukaisia tietopyyntöjä.

12. Komissio hyväksyi 15. kesäkuuta 2022 asetuksen (EY) N:o 1/2003 9 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun ennakkoar
vioinnin, jossa esitettiin ostolaatikkoon liittyvään käytäntöön ja Prime-ohjelmaan liittyvään käytäntöön liittyvät 
kilpailuongelmat. Tämä ennakkoarviointi annettiin Amazonille tiedoksi 16. kesäkuuta 2022.

Sitoumusmenettely asioissa AT.40462 ja AT.40703

13. Amazon toimitti 8. heinäkuuta 2022 komissiolle sitoumuksia, jäljempänä ’alkuperäiset sitoumukset’, vastatakseen 
väitetiedoksiannossa asian AT.40462 osalta ja ennakkoarvioinnissa asian AT. 40703 osalta esitettyihin 
huolenaiheisiin.

14. Komissio julkaisi 20. heinäkuuta 2022 Euroopan unionin virallisessa lehdessä asetuksen (EY) N:o 1/2003 27 artiklan 
4 kohdan mukaisen tiedonannon, jossa se esitteli lyhyesti asiat AT.40462 ja AT.40703 ja alustavat sitoumukset ja 
kehotti asianomaisia kolmansia osapuolia lähettämään huomautuksensa sitoumuksista viimeistään 9. syyskuuta 2022.

15. Komissio toimitti asianomaisilta kolmansilta osapuolilta tiedonannon julkaisemisen jälkeen saadut huomautukset 
Amazonille 20. syyskuuta 2022.

16. Amazon toimitti 22. marraskuuta 2022 tarkistetun sitoumusehdotuksen, jäljempänä ’lopulliset sitoumukset’.

17. Päätösluonnoksessa lopullisista sitoumuksista tehdään Amazonia velvoittavia ja todetaan, että komissiolla ei ole enää 
perusteita ryhtyä toimenpiteisiin väitetiedoksiannossa (asia AT.40462) ja ennakkoarvioinnissa (asiassa AT.40703) 
esitettyjen huolenaiheiden osalta.

(4) Päätöksen teki entinen kuulemismenettelystä vastaava neuvonantaja Wouter Wils.
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18. En ole saanut pyyntöjä tai valituksia päätöksen 2011/695/EU 15 artiklan 1 kohdan mukaisesta sitoumusmenettelystä. 
Katson kaiken kaikkiaan, että menettelylliset oikeudet ovat tosiasiallisesti toteutuneet tässä asiassa.

Bryssel, 13. joulukuuta 2022.

Eric GIPPINI FOURNIER
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Tiivistelmä komission päätöksestä, 

annettu 20 päivänä joulukuuta 2022, 

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 102 artiklan ja ETA-sopimuksen 54 artiklan 
mukaisesta menettelystä 

(Asiat AT.40462 – Amazon Marketplace ja AT.40703 – Amazon Buy Box) 

(Tiedoksiannettu numerolla C(2022) 9442 final) 

(Ainoastaan englanninkielinen teksti on todistusvoimainen) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2023/C 87/05)

Komissio antoi 20 päivänä joulukuuta 2022 päätöksen Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 102 artiklan ja ETA- 
sopimuksen 54 artiklan mukaisesta menettelystä. Komissio julkaisee osapuolten nimet ja päätöksen olennaisen sisällön sekä 
mahdollisesti määrättävät seuraamukset neuvoston asetuksen (EY) N:o 1/2003 (1) 30 artiklan säännösten mukaisesti. Se ottaa 
huomioon yritysten oikeutetut edut sen suhteen, ettei niiden liikesalaisuuksia paljasteta.

1. JOHDANTO

(1) Päätöksessä tehdään sitoumukset, jotka yritykset Amazon.com, Inc., Amazon Services Europe S.à.r.l., Amazon EU S.à. 
r.l. ja Amazon Europe Core S.à.r.l., jäljempänä yhdessä ”Amazon”, ovat esittäneet neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 1/2003, jäljempänä ’asetus 1/2003’, 9 artiklan nojalla, oikeudellisesti velvoittaviksi Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’perussopimus’, 102 artiklaan ja ETA-sopimuksen 54 artiklaan 
perustuvassa menettelyssä.

(2) Päätös koskee seuraavia kahta erillistä perussopimuksen 102 artiklan nojalla käynnistettyä tutkintaa:

— komission asiassa AT.40462 – Amazon Marketplace tutkimat Amazonin liiketoimintakäytännöt, jotka liittyvät 
siihen, että Amazon käyttää vähittäiskauppatoiminnassaan ei-julkisesti saatavilla olevaa dataa myyjinä toimivien 
kolmansien osapuolien tuoteluetteloista ja liiketoimista, jäljempänä ’datan käyttö’;

— komission asiassa AT.40703 – Amazon Buy Box tutkimat Amazonin liiketoimintakäytännöt, jotka liittyvät i) 
ehtoihin ja kriteereihin, joita sovelletaan ostolaatikossa näkyvän tarjouksen valintaan, jäljempänä ’ostolaatikkoon 
liittyvä käytäntö’, ja ii) ehtoihin ja kriteereihin, joilla säännellään myyjinä toimivien kolmansien osapuolien 
hyväksymistä Prime-ohjelmaan ja niiden Prime-ohjelmaan tekemiä tarjouksia, jäljempänä ’Prime-ohjelmaan 
liittyvä käytäntö’.

2. MENETTELY

(3) Amazonia koskevien asioiden tutkinta on aloitettu komission omasta aloitteesta.

(4) Komissio aloitti 17. heinäkuuta 2019 menettelyn asiassa AT.40462 – Amazon Marketplace Komission asetuksen (EY) 
N:o 773/2004 2 artiklan 1 kohdan nojalla.

(5) Komissio lähetti 10. marraskuuta 2020 Amazonille väitetiedoksiannon asiassa AT.40462 – Amazon Marketplace ja 
aloitti samana päivänä menettelyn asiassa AT.40703 – Amazon Buy Box tarkoituksenaan tehdä päätös 
asetuksen 1/2003 III luvun nojalla.

(6) Asiassa AT.40703 – Amazon Buy Box komissio hyväksyi 15. kesäkuuta 2022 asetuksen 1/2003 9 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetun ennakkoarvioinnin. Tämä ennakkoarviointi annettiin Amazonille tiedoksi 16. kesäkuuta 2022.

(1) EYVL L 1, 4.1.2003, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 411/2004 (EUVL L 68, 6.3.2004, s. 1).
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(7) Amazon toimitti 8. heinäkuuta 2022 komissiolle sitoumuksia, jäljempänä ’alkuperäiset sitoumukset’, vastatakseen 
väitetiedoksiannossa ja ennakkoarvioinnissa alustavasti esitettyihin huolenaiheisiin.

(8) Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaistiin 20. heinäkuuta 2022 asetuksen 1/2003 27 artiklan 4 kohdan mukainen 
tiedonanto, jossa esiteltiin lyhyesti asiat ja ehdotetut sitoumukset ja kehotettiin asianomaisia kolmansia osapuolia 
lähettämään huomautuksensa ehdotetuista sitoumuksista kahden kuukauden kuluessa julkaisupäivästä.

(9) Komissio toimitti asianomaisilta kolmansilta osapuolilta tiedonannon julkaisemisen jälkeen saadut huomautukset 
Amazonille 20. syyskuuta 2022. Amazon toimitti 22. marraskuuta 2022 tarkistetun sitoumusehdotuksen, 
jäljempänä ’lopulliset sitoumukset’.

(10) Kilpailunrajoituksia ja määräävää markkina-asemaa käsittelevä neuvoa-antava komitea antoi 12. joulukuuta 2022
myönteisen lausunnon.

(11) Kuulemismenettelyistä vastaava neuvonantaja antoi loppukertomuksensa 13. joulukuuta 2022.

3. KOMISSION HAVAITSEMAT KILPAILUONGELMAT

3.1. Taustatiedot

(12) Amazonilla on alustana kaksitahoinen rooli. Sillä on markkinapaikka, jossa riippumattomat myyjät voivat myydä 
tuotteita suoraan kuluttajille, ja samalla se itse myy alustallaan tuotteita vähittäismyyjänä kilpaillen näiden 
riippumattomien myyjien kanssa. Tämän seurauksena Amazonilla on pääsy suureen määrään dataa, joka koskee 
riippumattomien myyjien toimintaa sen alustalla, ei-julkinen liiketoimintadata mukaan lukien.

(13) Myyntiä Amazonin kaikilla eurooppalaisilla verkkosivustoilla ohjaa pitkälti niin sanottu ostolaatikkojärjestelmä (Buy 
Box). Amazonin ostolaatikossa esitetään näkyvästi yhden ainoan myyjän tarjous, ja tuote on mahdollistaa ostaa 
nopeasti klikkaamalla suoraan ostopainiketta. Koska valtaosa myynnistä Amazonin verkkosivustolla tapahtuu 
ostolaatikon kautta, ostolaatikkoon pääsy on olennaisen tärkeää, jotta myyjinä olevat kolmannet osapuolet näkyvät 
kuluttajille ja niille syntyy tosiasiallista myyntiä.

(14) Sen lisäksi, että Amazon tarjoaa kuluttajille mahdollisuuden ostaa verkkosivustoillaan tuotteita, se tarjoaa kuluttajille 
myös valinnaisia lisäpalveluja. Amazon on luonut Amazon Prime -kanta-asiakasohjelman. Se on maksullinen 
tilauspalvelu, joka tarjoaa kuluttajille mahdollisuuden useisiin lisäpalveluihin, kuten nopeampaan toimitukseen, 
musiikin ja videoiden suoratoistopalveluihin, pelipalveluihin ja useisiin muihin ostostentekoetuihin. Amazonin 
Prime-ohjelmassa myös riippumattomat myyjät voivat myydä Prime-asiakkaille tietyin edellytyksin.

3.2. Oikeudellinen arviointi

(15) Väitetiedoksiannossa komissio päätteli alustavasti, että Amazonilla on Saksassa ja Ranskassa määräävä asema 
markkinapaikkapalvelujen kansallisilla markkinoilla ja että datan käyttö on perussopimuksen 102 artiklan vastaista 
Amazonin määräävän aseman väärinkäyttöä.

(16) Komissio totesi alustavasti, että i) Amazonin vähittäiskaupan automatisoitujen järjestelmien ja työntekijöiden järjestel
mällinen tukeutuminen sen verkkovähittäiskaupan kilpailijoita koskevaan ei-julkiseen dataan, jota on saatu, kun 
kyseisille myyjille on tarjottu Amazonin määräävässä asemassa olevia markkinapaikkapalveluja, suojaa Amazonin 
vähittäiskauppaa eräiltä vähittäiskaupan kilpailun tavanomaisilta riskeiltä ja kustannuksilta, ja ii) tästä seuraa, että 
käyttämällä menetelmiä, joissa ei ole kyse laadulla kilpailusta, Amazon vääristää myyjinä olevien kolmansien 
osapuolten kanssa käytävää kilpailua. Näin Amazon voi hyödyntää määräävää asemaansa markkinoilla, joilla 
verkkovähittäismarkkinoille tarjotaan markkinapaikkapalveluja.
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(17) Ennakkoarvioinnissa komissio päätteli alustavasti, että Amazonilla on ainakin Saksassa, Ranskassa ja Espanjassa 
määräävä asema markkinapalvelujen kansallisilla markkinoilla, ja ilmaisi alustavan huolensa siitä, että Amazon olisi 
perussopimuksen 102 artiklan vastaisesti käyttänyt määräävää asemaansa väärin suosimalla keinotekoisesti omia 
vähittäistarjouksiaan ja Amazonin logistiikka- ja jakelupalveluja (ns. ”Fulfilment by Amazon-” eli FBA-palvelut) 
käyttävien markkinapaikan myyjien tarjouksia muiden markkinapaikan myyjien ja kuluttajien vahingoksi i) 
valitessaan yhden Amazonin tuotetietosivulla näkyvästi esitetyn tarjouksen (Buy Box -ostolaatikko) ja ii) antaessaan 
myyjille mahdollisuuden tarjota tuotteita Amazonin kanta-asiakasohjelman, jäljempänä ’Prime-ohjelma’, käyttäjille 
Prime-merkillä.

(18) Ostolaatikossa esitetään näkyvästi yhden vähittäismyyjän tarjous tietystä tuotteesta, ja sen avulla asiakkaat voivat 
lisätä kyseisen tuotteen suoraan ostoskoreihinsa. Ostolaatikkoon pääseminen on Amazonin markkinapaikan myyjille 
ratkaisevan tärkeää, sillä suurin osa kuluttajista näkee vain ostolaatikon ja ostaa vain siinä näkyvän tarjouksen. 
Ostolaatikkoon pääsevän myyjän valinnassa käytetyt eriarvoiset ehdot ja kriteerit voivat siten keinotekoisesti lisätä 
Amazonin vähittäiskauppayksikön ja Amazonin FBA-palveluja käyttävien myyjien asiakasvirtaa ja niiltä tehtäviä 
ostoja, mikä vääristää kilpailua Amazonin markkinapaikoilla.

(19) Myyjille on tärkeää tavoittaa Prime-käyttäjät, koska Prime-käyttäjien määrä kasvaa jatkuvasti ja he ovat tyypillisesti 
uskollisempia ja koska myyjien pääsy Prime-ohjelmaan vaikuttaa heidän mahdollisuuksiinsa päästä ostolaatikkoon. 
Väitetiedoksiannon mukaan Amazonin ehdot ja kriteerit, joiden perusteella Prime-merkin saavat myyjät ja tarjoukset 
valitaan, suosivat Amazonin vähittäiskauppaa ja niitä myyjiä, jotka käyttävät Amazonin FBA-palveluja, mikä vääristää 
kilpailua Amazonin markkinapaikoilla. Prime-ohjelman eriarvoiset ehdot ja kriteerit liittyvät muun muassa siihen, 
miten Prime-ohjelmaan pyrkivät riippumattomat myyjät valitsevat logistiikkapalvelujen tarjoajat, sekä kyseisten 
tarjoajien sopimusehtoihin ja suoriutumiseen.

4. ALKUPERÄISET SITOUMUKSET, MARKKINATESTI JA LOPULLISET SITOUMUKSET

4.1. Alkuperäiset sitoumukset

(20) Amazon toimitti 8. heinäkuuta 2022 alkuperäiset sitoumukset, jotka sisälsivät seuraavat kolme kokonaisuutta: 
datasiilositoumus, ostolaatikkoon liittyvä sitoumus ja Prime-ohjelmaan liittyvä sitoumus.

(21) Datasiilositoumuksessa Amazon sitoutuu siihen, että kilpaillessaan myyjinä olevien kolmansien osapuolien kanssa se 
ei käytä omien vähittäiskauppatoimintojensa hyväksi ei-julkista dataa, jota myyjinä olevat kolmannet osapuolet 
toimittavat Amazonille, kun ne käyttävät Amazonin markkinapaikkapalveluja, tai jota siirtyy myyjinä olevien 
kolmansien osapuolien käyttäessä Amazonin markkinapaikkapalveluja tai niihin liittyviä palveluja, kuten 
maksupalvelua tai logistiikka- ja jakelupalveluja.

(22) Ostolaatikkoon liittyvässä sitoumuksessa Amazon sitoutuu soveltamaan ostolaatikossa esitettävän tarjouksen 
valitsemisessa syrjimättömiä ehtoja ja kriteerejä. Näitä ehtoja ja kriteerejä sovelletaan kaikkiin sovellettaviin 
parametreihin ja painotuksiin tasapuolisten toimintaedellytysten luomiseksi myyjien väliselle kilpailulle ostolaatikon 
osalta.

(23) Lisäksi Amazon näyttää ostolaatikossa esitettävän tarjouksen rinnalla vähintään yhden kilpailevan tarjouksen, jos 
sellainen on saatavilla ja sen hinta/toimitusaika poikkeaa ostolaatikossa esitetystä tarjouksesta, jäljempänä ’toinen 
ostolaatikossa esitettävä tarjous’. Näissä tarjouksissa esitetään tasavertaisesti samat kuvailutiedot, ja ne ovat 
ostomahdollisuuksiltaan täysin tasavertaiset.

(24) Prime-ohjelmaan liittyvässä sitoumuksessa Amazon sitoutuu soveltamaan syrjimättömiä ehtoja ja kriteerejä i) 
myyjinä toimivien kolmansien osapuolten ja tarjousten Prime-kelpoisuuteen ja ii) Prime-merkkiin, jotta varmistetaan 
kaikkien myyjien yhdenvertaisuus ja annetaan Prime-myyjille mahdollisuus valita vapaasti rahdinkuljettajat ja 
neuvotella niiden kanssa hinnoista ja kaupallisista ehdoista. Amazon sitoutuu siihen, että se ei käytä rahdinkuljettajina 
toimivien kolmansien osapuolien ehtoihin tai suoriutumiseen liittyvää dataa Amazonin omien logistiikkatoimintojen 
hyväksi.

FI Euroopan unionin virallinen lehti 9.3.2023 C 87/9  



(25) Näitä alkuperäisiä sitoumuksia sovellettaisiin viisi vuotta kaikkiin nykyisiin ja tuleviin Amazonin markkinapaikkoihin 
Euroopan talousalueella, lukuun ottamatta edellä (22)–(24) kappaleessa kuvattuja sitoumuksia, joita Italian kilpailuvi
ranomaisen 30. marraskuuta 2021 asiassa A528 tekemän päätöksen nojalla ei sovellettaisi Italiaan.

(26) Riippumaton toimitsijamies valvoisi, että Amazon noudattaa alkuperäisiä sitoumuksia koko niiden voimassaoloajan.

4.2. Markkinatesti

(27) Komissio julkaisi 14. heinäkuuta 2022 Amazonin sitoumusehdotuksen virallista markkinatestiä varten. Komissio sai 
huomautuksia 25 kolmannelta osapuolelta.

(28) Saadut huomautukset liittyivät pääasiassa alkuperäisissä sitoumuksissa käytettyihin määritelmiin, mekanismeja, joilla 
pääsyä myyjinä toimivien kolmansien osapuolien ei-julkiseen dataan valvotaan, toisen ostolaatikossa esitettävän 
tarjouksen visuaaliseen esittämiseen, tiedottamiseen myyjinä toimiville kolmansille osapuolille sitoumuksista 
johtuvista Amazonin velvoitteista, siihen, että Amazonin on tarpeen jakaa rahdinkuljettajien kanssa niiden 
loppukäyttäjien yhteystiedot, joille ne toimittavat paketit, sitoumusten soveltamisalaan ja kestoon, siihen, että on 
tarpeen ottaa käyttöön riitojenratkaisu- tai valitusmekanismi, jos sitoumuksia, kiertämiskieltoa ja noudattamisen 
valvontaa epäillään rikotun.

4.1. Lopulliset sitoumukset

(29) Vastauksena esitettyihin huomautuksiin Amazon toimitti uusia sitoumuksia. Lopulliset sitoumukset eroavat 
ehdotetuista alustavista sitoumuksista seuraavasti:

— Niillä vahvistetaan Amazonin velvollisuutta ottaa käyttöön teknisiä ja/tai manuaalisia valvontamekanismeja, 
joiden tarkoituksena on tarkastaa ja seurata Amazonin vähittäiskaupan pääsyä myyjinä toimivien kolmansien 
osapuolten dataan;

— Niillä parannetaan toisen ostolaatikossa esitettävän tarjouksen esitystapaa tekemällä siitä näkyvämpi ja ottamalla 
käyttöön tarkistusmekanismi, jos esitystapa ei houkuttele riittävästi kuluttajien huomiota;

— Niillä lisätään läpinäkyvyyttä ja aikaistetaan tiedottamista myyjinä toimiville kolmansille osapuolille ja rahdinkul
jettajille sitoumuksista ja niiden saamista uusista oikeuksista, mikä mahdollistaa muun muassa myyjien 
aikaisemman siirtymisen riippumattomiin rahdinkuljettajiin;

— Niissä esitetään tavat, joilla riippumattomat rahdinkuljettajat voivat tietosuojasääntöjä noudattaen ottaa suoraan 
yhteyttä Amazon-asiakkaisiinsa tarjotakseen Amazonin tarjoamia toimituspalveluja vastaavat toimituspalvelut;

— Niillä suojataan rahdinkuljettajien dataa paremmin siltä, että kilpailevat Amazonin logistiikkapalvelut käyttäisivät 
niitä, erityisesti rahtiprofiilitietojen osalta;

— Niillä lisätään toimitsijamiehen valtuuksia ottamalla käyttöön uusia ilmoitusvelvollisuuksia;

— Niillä otetaan käyttöön keskitetty valitusmekanismi, joka on avoin kaikille myyjille ja rahdinkuljettajille, jos 
epäillään sitoumusten noudattamatta jättämistä;

— Alun perin ehdotetun viiden vuoden sijaan Prime-ohjelmaan liittyvän ja toisessa ostolaatikossa esitettävään 
tarjoukseen liittyvän sitoumuksen kesto pidennetään seitsemään vuoteen;

— Niissä tehdään joitakin selvennyksiä alkuperäisten sitoumusten sanamuotoon.

5. PÄÄTELMÄT

(30) Lopulliset sitoumukset riittävät poistamaan komission alustavasti esittämät huolenaiheet.

(31) Datasiilositoumuksella varmistetaan, että Amazon lopettaa myyjinä toimivien kolmansien osapuolten ei-julkisen 
datan käyttämisen kilpaillakseen näiden myyjien kanssa. Komission alustavasti esittämien huolenaiheiden 
hälventämiseksi Amazon pidättyy käyttämästä ei-julkista dataa missään Amazonin vähittäiskauppatoiminnoissa.
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(32) Ostolaatikkoon liittyvällä sitoumuksella poistetaan vääristymät, jotka suosivat Amazonin vähittäiskauppaa ja FBA- 
myyjiä ostolaatikossa esitettävän tarjouksen valinnassa ja esillepanossa. Lopullisiin sitoumuksiin sisältyy myös toinen 
ostolaatikossa esitettävä tarjous kuluttajien valinnanvaran lisäämiseksi. Nämä muutokset ovat ratkaisevan tärkeitä, 
kun otetaan huomioon, kuinka tärkeää ostolaatikkoon pääseminen on myyjinä toimiville kolmansille osapuolille, 
jotta ne saavat kuluttajien huomion ja voivat saada aikaan tosiasiallista myyntiä.

(33) Prime-ohjelmaan liittyvällä sitoumuksella poistetaan myös ne vääristymät, jotka suosivat Amazonin vähittäiskauppaa 
ja FBA-myyjiä Prime-ohjelmaan pääsyssä ja Prime-merkin saannissa. Rahdinkuljettajiin liittyvillä velvoitteilla 
puututaan sellaisten myyjinä toimivien kolmansien osapuolien epäedulliseen kilpailuasemaan, jotka eivät käytä 
Amazonin FBA-palveluja myydessään Amazonin Prime-ohjemassa, ja annetaan niille tosiasiallinen mahdollisuus 
valita rahdinkuljettaja pakettitoimituksilleen.

(34) Komissio katsoo, että lopullisten sitoumusten kesto on oikeasuhteinen, sillä se on riittävän pitkä hälventämään 
komission alustavasti ilmaisemat huolenaiheet ja antaa myös markkinatoimijoille varmuutta riittävän pitkäksi ajaksi. 
Komission valvonnassa toimiva toimitsijamies antaa riippumattoman asiantuntija-arvion lopullisten sitoumusten 
täytäntöönpanosta koko lopullisten sitoumusten keston ajalta. Toimitsijamiehen käyttö on oikeasuhteinen ja 
tarpeellinen toimenpide päätöksen tosiasiallisen täytäntöönpanon varmistamiseksi.

(35) Komissio katsoo, että sitoumusten kiertämisen kieltävä lauseke, valitusmekanismi ja toimitsijamiehen valtuuksien 
vahvistaminen yhdessä noudattamatta jättämistapauksia varten päätöksessä säädettyjen uhkasakkojen kanssa 
tarjoavat riittävät takeet lopullisten sitoumusten noudattamatta jättämisen varalta.

(36) Komissio päättelee, että lopullisilla sitoumuksilla puututaan tuloksellisesti sen väitetiedoksiannossa ja ennakkoarvi
oinnissa alustavasti määritettyihin kilpailuongelmiin. Tätä päätelmää tehdessään komissio on ottanut huomioon 
kolmansien osapuolten edut, mukaan lukien markkinatestiin vastanneiden asianomaisten kolmansien osapuolten 
edut, ja katsoo, että lopulliset sitoumukset eivät haittaa minkään kolmannen osapuolen oikeutettuja kaupallisia etuja.

(37) Amazon ei ole tarjonnut sellaisia vähemmän rasittavia sitoumuksia vastauksena väitetiedoksiantoon ja ennakkoar
viointiin, jotka myös poistaisivat asianmukaisesti komission esittämät alustavat kilpailuongelmat. Tämän johdosta 
lopulliset sitoumukset ovat suhteellisuusperiaatteen mukaiset.

(38) Amazonin tarjoamien lopullisten sitoumusten perusteella komissio katsoo, että sen osalta ei ole perusteita 
jatkotoimille. Päätöstä sovelletaan päätöstä koskevan ilmoituksen vastaanottopäivästä seuraavasti:

— Viisi vuotta ja kuusi kuukautta, kun on kyse datasiilositoumuksesta ja sitoumuksesta, joka liittyy syrjimättömiin 
ostolaatikossa esitettävän tarjouksen valitsemisehtoihin ja -kriteereihin, lopullisten sitoumusten 1–6 kohdan 
mukaisesti;

— Seitsemän vuotta ja kuusi kuukautta, kun on kyse Prime-ohjelmaan liittyvistä sitoumuksista ja toista 
ostolaatikossa esitettävää tarjousta koskevista sitoumuksista, jotka on kuvattu lopullisten sitoumusten 
7–24 kohdassa.

(39) Amazonin ehdottamista sitoumuksista tehdään päätöksessä sitä oikeudellisesti velvoittavia.
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Kilpailunrajoituksia ja Määräävää markkina-Asemaa Käsittelevän neuvoa-Antavan Komitean 
kokouksessaan 12. joulukuuta 2022 antama Lausunto päätösluonnoksesta asiassa AT.40462 – 

Amazon Marketplace ja AT.40703 – Amazon Buy Box 

Esittelijä: Bulgaria 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2023/C 87/06)

1. Neuvoa-antava komitea (17 jäsenvaltiota) yhtyy alustavasti esittämiin huolenaiheisiin, jotka komissio esitti Euroopan 
unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 102 artiklan ja ETA-sopimuksen 54 artiklan mukaisessa päätösluon
noksessaan.

2. Neuvoa-antava komitea (17 jäsenvaltiota) on komission kanssa samaa mieltä siitä, että asioiden AT.40703 ja 
AT.40462 käsittely voidaan päättää tekemällä neuvoston asetuksen (EY) N:o 1/2003 9 artiklan 1 kohdan nojalla 
päätösluonnoksessa kuvatun mukainen päätös.

3. Neuvoa-antava komitea (17 jäsenvaltiota) on komission kanssa samaa mieltä siitä, että esitetyt sitoumukset ovat 
sopivia, tarpeellisia ja oikeasuhteisia ja että niistä olisi tehtävä oikeudellisesti velvoittavia, kuten päätösluonnoksessa 
esitetään.

4. Neuvoa-antava komitea (17 jäsenvaltiota) yhtyy komission päätösluonnoksessa esitettyyn näkemykseen, jonka 
mukaan esitettyjen sitoumusten vuoksi komissiolla ei ole enää perusteita ryhtyä jatkotoimiin, sanotun kuitenkaan 
rajoittamatta asetuksen (EY) N:o 1/2003 9 artiklan 2 kohdan soveltamista.

5. Neuvoa-antava komitea suosittelee tämän lausunnon julkaisemista Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

6. Neuvoa-antava komitea pyytää komissiota ottamaan huomioon kaikki muut keskustelussa esille otetut seikat.
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Euron kurssi (1)

8. maaliskuuta 2023

(2023/C 87/07)

1 euro =

Rahayksikkö Kurssi

USD Yhdysvaltain dollaria 1,0545

JPY Japanin jeniä 144,70

DKK Tanskan kruunua 7,4412

GBP Englannin puntaa 0,89074

SEK Ruotsin kruunua 11,2835

CHF Sveitsin frangia 0,9931

ISK Islannin kruunua 149,90

NOK Norjan kruunua 11,2205

BGN Bulgarian leviä 1,9558

CZK Tšekin korunaa 23,585

HUF Unkarin forinttia 379,87

PLN Puolan zlotya 4,6753

RON Romanian leuta 4,9113

TRY Turkin liiraa 19,9706

AUD Australian dollaria 1,5978

Rahayksikkö Kurssi

CAD Kanadan dollaria 1,4499

HKD Hongkongin dollaria 8,2777

NZD Uuden-Seelannin dollaria 1,7242

SGD Singaporen dollaria 1,4269

KRW Etelä-Korean wonia 1 389,60

ZAR Etelä-Afrikan randia 19,5893

CNY Kiinan juan renminbiä 7,3315

IDR Indonesian rupiaa 16 290,52

MYR Malesian ringgitiä 4,7721

PHP Filippiinien pesoa 58,377

RUB Venäjän ruplaa

THB Thaimaan bahtia 37,002

BRL Brasilian realia 5,4510

MXN Meksikon pesoa 19,0229

INR Intian rupiaa 86,4210

(1) Lähde: Euroopan keskuspankin ilmoittama viitekurssi.
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EUROOPAN TALOUSALUEESEEN LIITTYVÄT TIEDOTTEET

EFTA-VALTIOIDEN PYSYVÄ KOMITEA

Lääkevalmisteet – Markkinoille saattamista koskevat luvat, jotka euroopan talousalueen EFTA-valtiot 
myönsivät vuoden 2022 alkupuoliskolla 

(2023/C 87/08)

Tavaroiden vapaata liikkuvuutta käsittelevä alakomitea I 

Tiedoksi ETA:n sekakomitealle 

ETA:n sekakomitean 28. toukokuuta 1999 antaman päätöksen N:o 74/1999 mukaisesti ETA:n sekakomiteaa pyydetään 
ottamaan huomioon 28. lokakuuta 2022 pidettävässä kokouksessaan jäljempänä olevat luettelot 1. tammikuuta – 
30. kesäkuuta 2022 käsitellyistä lääkevalmisteiden markkinoille saattamista koskevista luvista.

Liite I Uudet markkinoille saattamista koskevat luvat

Liite II Uusitut markkinoille saattamista koskevat luvat

Liite III Markkinoille saattamista koskevat luvat, joiden voimassaoloaikaa on pidennetty

Liite IV Peruutetut markkinoille saattamista koskevat luvat

Liite V Jäädytetyt markkinoille saattamista koskevat luvat
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LIITE I 

Uudet markkinoille saattamista koskevat luvat 

Euroopan talousalueen EFTA-valtioissa myönnettiin 1. tammikuuta – 30. kesäkuuta 2022 seuraavat markkinoille saattamista 
koskevat luvat:

EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/21/1540 Dasatinib Accord Norja 7.4.2022

EU/1/21/1540 Dasatinib Accord Islanti 8.4.2022

EU/1/21/1540 Dasatinib Accord Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/21/1541 Dasatinib Accordpharma Norja 7.4.2022

EU/1/21/1541 Dasatinib Accordpharma Islanti 8.4.2022

EU/1/21/1541 Dasatinib Accordpharma Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/21/1569 QINLOCK Norja 11.1.2022

EU/1/21/1578 Ontilyv Norja 25.2.2022

EU/1/21/1578 Ontilyv Islanti 24.2.2022

EU/1/21/1578 Ontilyv Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1579 Nexviadyme Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/21/1586 Voraxaze Norja 24.1.2022

EU/1/21/1586 Voraxaze Islanti 10.2.2022

EU/1/21/1586 Voraxaze Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/21/1596 Tepmetko Norja 22.2.2022

EU/1/21/1596 Tepmetko Islanti 22.2.2022

EU/1/21/1596 Tepmetko Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1598 Sitagliptin SUN Norja 3.1.2022

EU/1/21/1599 Vyepti Norja 7.2.2022

EU/1/21/1599 Vyepti Islanti 28.1.2022

EU/1/21/1599 Vyepti Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/21/1600 Tecovirimat SIGA Norja 17.1.2022

EU/1/21/1600 Tecovirimat SIGA Islanti 14.1.2022

EU/1/21/1600 Tecovirimat SIGA Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/21/1602 Uplizna Norja 16.5.2022

EU/1/21/1602 Uplizna Islanti 13.5.2022

EU/1/21/1602 Uplizna Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/21/1603 Lumykras Norja 11.1.2022

EU/1/21/1603 Lumykras Islanti 25.1.2022

EU/1/21/1603 Lumykras Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/21/1604 Riltrava Aerosphere Norja 11.1.2022

EU/1/21/1604 Riltrava Aerosphere Islanti 19.1.2022

EU/1/21/1604 Riltrava Aerosphere Liechtenstein 31.1.2022
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EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/21/1605 Tavneos Norja 19.1.2022

EU/1/21/1605 Tavneos Islanti 14.2.2022

EU/1/21/1605 Tavneos Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/21/1606 Yselty Norja 22.6.2022

EU/1/21/1606 Yselty Islanti 21.6.2022

EU/1/21/1606 Yselty Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/21/1607 Lonapegsomatropin Ascendis Pharma Norja 21.1.2022

EU/1/21/1607 Lonapegsomatropin Ascendis Pharma Islanti 1.2.2022

EU/1/21/1607 Lonapegsomatropin Ascendis Pharma Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/21/1608 Wegovy Norja 12.1.2022

EU/1/21/1608 Wegovy Islanti 19.1.2022

EU/1/21/1608 Wegovy Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/21/1611 Vildagliptin/Metformin hydrochloride 
Accord

Norja 06.4.2022

EU/1/21/1611 Vildagliptin/Metformin hydrochloride 
Accord

Islanti 19.4.2022

EU/1/21/1611 Vildagliptin/Metformin hydrochloride 
Accord

Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/21/1612 Apexxnar Norja 22.2.2022

EU/1/21/1612 Apexxnar Islanti 22.2.2022

EU/1/21/1612 Apexxnar Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1615 Padcev Norja 21.4.2022

EU/1/21/1615 Padcev Islanti 4.5.2022

EU/1/21/1615 Padcev Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/21/1616 Kerendia Norja 22.2.2022

EU/1/21/1616 Kerendia Islanti 24.2.2022

EU/1/21/1616 Kerendia Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1617 Ngenla Norja 22.2.2022

EU/1/21/1617 Ngenla Islanti 22.2.2022

EU/1/21/1617 Ngenla Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1619 Sitagliptin/Metformin hydrochloride 
Mylan

Norja 24.3.2022

EU/1/21/1619 Sitagliptin/Metformin hydrochloride 
Mylan

Islanti 15.3.2022

EU/1/21/1619 Sitagliptin/Metformin hydrochloride 
Mylan

Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1620 Sapropterin Dipharma Norja 22.2.2022

EU/1/21/1620 Sapropterin Dipharma Islanti 22.2.2022
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EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/21/1620 Sapropterin Dipharma Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1621 OKEDI Norja 21.2.2022

EU/1/21/1621 OKEDI Islanti 16.2.2022

EU/1/21/1621 OKEDI Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1622 Oxbryta Norja 21.2.2022

EU/1/21/1622 Oxbryta Islanti 22.2.2022

EU/1/21/1622 Oxbryta Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1623 Saphnelo Norja 21.2.2022

EU/1/21/1623 Saphnelo Islanti 21.2.2022

EU/1/21/1623 Saphnelo Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1624 Covid-19 Vaccine (inactivated, adjuvanted) 
Valneva

Norja 27.6.2022

EU/1/21/1624 COVID-19 Vaccine (inactivated, 
adjuvanted) Valneva

Islanti 28.6.2022

EU/1/21/1624 COVID-19 Vaccine (inactivated, 
adjuvanted) Valneva

Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/22/1625 Paxlovid Norja 28.1.2022

EU/1/22/1625 Paxlovid Islanti 1.2.2022

EU/1/22/1625 Paxlovid Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/22/1628 Sondelbay Norja 7.4.2022

EU/1/22/1628 Sondelbay Islanti 20.4.2022

EU/1/22/1628 Sondelbay Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/22/1629 Zolsketil pegylated liposomal Islanti 10.6.2022

EU/1/22/1629 Zolsketil pegylated liposomal Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/22/1630 Kimmtrak Norja 12.4.2022

EU/1/22/1630 Kimmtrak Islanti 27.4.2022

EU/1/22/1630 Kimmtrak Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/22/1631 Breyanzi Norja 20.4.2022

EU/1/22/1631 Breyanzi Islanti 4.5.2022

EU/1/22/1631 Breyanzi Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/22/1632 Stimufend Norja 7.4.2022

EU/1/22/1632 Stimufend Islanti 20.4.2022

EU/1/22/1632 Stimufend Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/22/1633 Sitagliptin Accord Norja 16.5.2022

EU/1/22/1633 Sitagliptin Accord Islanti 17.5.2022

EU/1/22/1633 Sitagliptin Accord Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/22/1634 Dimethyl Fumarate Mylan Norja 23.5.2022
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EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/22/1634 Dimethyl Fumarate Mylan Islanti 18.5.2022

EU/1/22/1634 Dimethyl fumarate Mylan Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/22/1635 Dimethyl fumarate Polpharma Norja 20.5.2022

EU/1/22/1635 Dimethyl fumarate Polpharma Islanti 19.5.2022

EU/1/22/1635 Dimethyl fumarate Polpharma Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/22/1637 Dimethyl fumarate Neuraxpharm Norja 20.5.2022

EU/1/22/1637 Dimethyl fumarate Neuraxpharm Islanti 19.5.2022

EU/1/22/1637 Dimethyl fumarate Neuraxpharm Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/22/1638 Quviviq Norja 20.5.2022

EU/1/22/1638 Quviviq Islanti 28.6.2022

EU/1/22/1638 Quviviq Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/22/1639 Truvelog Mix 30 Norja 29.4.2022

EU/1/22/1639 Truvelog Mix 30 Islanti 12.5.2022

EU/1/22/1639 Truvelog Mix 30 Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/22/1640 Amversio Norja 20.5.2022

EU/1/22/1640 Amversio Islanti 19.5.2022

EU/1/22/1640 Amversio Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/22/1641 PreHevbri Norja 16.5.2022

EU/1/22/1641 PreHevbri Islanti 18.5.2022

EU/1/22/1641 PreHevbri Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/22/1642 Orgovyx Norja 16.5.2022

EU/1/22/1642 Orgovyx Islanti 12.5.2022

EU/1/22/1642 Orgovyx Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/22/1643 Kapruvia Norja 25.4.2022

EU/1/22/1643 Kapruvia Islanti 11.5.2022

EU/1/22/1643 Kapruvia Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/22/1644 Inpremzia Norja 20.5.2022

EU/1/22/1644 Inpremzia Islanti 18.5.2022

EU/1/22/1644 Inpremzia Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/22/1645 Vydura Norja 29.4.2022

EU/1/22/1645 Vydura Islanti 11.5.2022

EU/1/22/1645 Vydura Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/22/1646 Amifampridine SERB Norja 31.5.2022

FI Euroopan unionin virallinen lehti C 87/18 9.3.2023  



EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/22/1646 Amifampridine SERB Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/22/1647 Camcevi Norja 31.5.2022

EU/1/22/1647 Camcevi Islanti 9.6.2022

EU/1/22/1647 Camcevi Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/22/1648 Carvykti Norja 31.5.2022

EU/1/22/1648 Carvykti Islanti 9.6.2022

EU/1/22/1648 Carvykti Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/22/1649 Lunsumio Norja 16.6.2022

EU/1/22/1649 Lunsumio Islanti 15.6.2022

EU/1/22/1649 Lunsumio Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/22/1650 Tabrecta Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/22/1651 Evusheld Norja 28.3.2022

EU/1/22/1651 Evusheld Islanti 30.3.2022

EU/1/22/1651 Evusheld Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/22/1652 Filsuvez Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/22/1655 Pirfenidone AET Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/22/1659 Xenpozyme Liechtenstein 30.6.2022

EU/2/21/279 Zenalpha Norja 7.1.2022

EU/2/21/280 Imoxat Norja 7.1.2022

EU/2/21/281 CircoMax Norja 17.1.2022

EU/2/21/281 CircoMax Liechtenstein 31.1.2022

EU/2/22/282 RenuTend Norja 29.4.2022

EU/2/22/282 RenuTend Islanti 24.5.2022

EU/2/22/282 RenuTend Liechtenstein 30.4.2022

EU/2/22/283 Chanaxin Norja 9.6.2022

EU/2/22/283 Chanaxin Islanti 14.6.2022

EU/2/22/283 Chanaxin Liechtenstein 30.4.2022
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LIITE II 

Uusitut markkinoille saattamista koskevat luvat 

Euroopan talousalueen EFTA-valtioissa uusittiin 1. tammikuuta – 30. kesäkuuta 2022 seuraavat markkinoille saattamista koskevat 
luvat:

EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/11/699 Fampyra Norja 9.5.2022

EU/1/11/699 Fampyra Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/11/749 Caprelsa Norja 24.1.2022

EU/1/11/749 Caprelsa Islanti 20.1.2022

EU/1/11/749 Caprelsa Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/12/782 Kalydeco Norja 20.5.2022

EU/1/12/782 Kalydeco Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/12/784 Cuprymina Islanti 28.6.2022

EU/1/12/784 Cuprymina Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/13/818 Bosulif Norja 16.5.2022

EU/1/13/818 Bosulif Islanti 20.4.2022

EU/1/13/818 Bosulif Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/13/875 Deltyba Norja 30.3.2022

EU/1/13/875 Deltyba Islanti 6.4.2022

EU/1/13/875 Deltyba Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/13/901 Sirturo Norja 26.1.2022

EU/1/13/901 Sirturo Islanti 14.1.2022

EU/1/13/901 Sirturo Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/13/902 Translarna Islanti 28.6.2022

EU/1/13/902 Translarna Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/14/987 Holoclar Norja 8.4.2022

EU/1/14/987 Holoclar Islanti 11.1.2022

EU/1/14/987 Holoclar Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/15/1078 Natpar Norja 19.4.2022

EU/1/15/1078 Natpar Islanti 6.4.2022

EU/1/15/1078 Natpar Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/15/999 Zykadia Norja 22.2.2022

EU/1/15/999 Zykadia Islanti 22.2.2022

EU/1/15/999 Zykadia Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/16/1086 Tagrisso Norja 6.4.2022

EU/1/16/1086 Tagrisso Islanti 20.4.2022

EU/1/16/1086 Tagrisso Liechtenstein 31.3.2022
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EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/16/1089 Pandemic influenza vaccine H5N1 
AstraZeneca

Norja 8.4.2022

EU/1/16/1089 Pandemic influenza vaccine H5N1 
AstraZeneca

Islanti 16.3.2022

EU/1/16/1089 Pandemic influenza vaccine H5N1 
AstraZeneca

Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/16/1101 Darzalex Norja 21.1.2022

EU/1/16/1101 Darzalex Islanti 14.1.2022

EU/1/16/1101 Darzalex Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/16/1139 Ocaliva Norja 24.1.2022

EU/1/16/1139 Ocaliva Islanti 21.1.2022

EU/1/16/1139 Ocaliva Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/16/1152 Roteas Norja 13.1.2022

EU/1/16/1152 Roteas Islanti 11.1.2022

EU/1/16/1152 Roteas Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/16/1154 Vemlidy Norja 4.1.2022

EU/1/16/1154 Vemlidy Islanti 5.1.2022

EU/1/16/1154 Vemlidy Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/16/1155 Kyntheum Norja 29.4.2022

EU/1/16/1155 Kyntheum Islanti 11.5.2022

EU/1/16/1155 Kyntheum Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/16/1171 Ledaga Norja 17.1.2022

EU/1/16/1171 Ledaga Islanti 14.1.2022

EU/1/16/1171 Ledaga Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/17/1172 Jylamvo Norja 24.1.2022

EU/1/17/1172 Jylamvo Islanti 5.1.2022

EU/1/17/1172 Jylamvo Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/17/1174 Rolufta Ellipta Norja 14.1.2022

EU/1/17/1174 Rolufta Ellipta Islanti 14.1.2022

EU/1/17/1174 Rolufta Ellipta Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/17/1175 Daptomycin Hospira Norja 13.1.2022

EU/1/17/1175 Daptomycin Hospira Islanti 25.1.2022

EU/1/17/1176 Yargesa Norja 24.1.2022

EU/1/17/1176 Yargesa Islanti 20.1.2022

EU/1/17/1176 Yargesa Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/17/1178 Xeljanz Norja 14.3.2022

EU/1/17/1178 Xeljanz Islanti 15.3.2022

EU/1/17/1178 Xeljanz Liechtenstein 31.3.2022
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EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/17/1179 Veltassa Norja 6.4.2022

EU/1/17/1179 Veltassa Islanti 19.4.2022

EU/1/17/1179 Veltassa Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/17/1181 Spherox Norja 8.6.2022

EU/1/17/1181 Spherox Islanti 19.5.2022

EU/1/17/1181 Spherox Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/17/1182 Emtricitabine/Tenofovir disoproxil Krka d.d Norja 24.1.2022

EU/1/17/1182 Emtricitabine/Tenofovir disoproxil Krka d.d. Islanti 21.1.2022

EU/1/17/1182 Emtricitabine /Tenofovir disoproxil Krka d.d. Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/17/1184 Riximyo Norja 22.2.2022

EU/1/17/1184 Riximyo Islanti 23.2.2022

EU/1/17/1184 Riximyo Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/17/1185 Rixathon Norja 14.3.2022

EU/1/17/1185 Rixathon Islanti 15.3.2022

EU/1/17/1185 Rixathon Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/17/1186 Axumin Norja 16.2.2022

EU/1/17/1186 Axumin Islanti 16.2.2022

EU/1/17/1186 Axumin Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/17/1187 Trumenba Norja 9.5.2022

EU/1/17/1187 Trumenba Islanti 11.5.2022

EU/1/17/1187 Trumenba Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/17/1188 Spinraza Norja 7.2.2022

EU/1/17/1188 Spinraza Islanti 11.2.2022

EU/1/17/1188 Spinraza Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/17/1189 Elmiron Norja 26.1.2022

EU/1/17/1189 Elmiron Islanti 21.1.2022

EU/1/17/1189 Elmiron Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/17/1190 Ivabradine Accord Norja 18.2.2022

EU/1/17/1190 Ivabradine Accord Islanti 22.2.2022

EU/1/17/1190 Ivabradine Accord Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/17/1191 Qarziba Norja 27.1.2022

EU/1/17/1191 Qarziba Islanti 19.1.2022

EU/1/17/1191 Qarziba Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/17/1192 Brineura Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/17/1192 Brineura Norja 15.5.2022
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EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/17/1193 Refixia Norja 5.4.2022

EU/1/17/1193 Refixia Islanti 15.3.2022

EU/1/17/1193 Refixia Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/17/1194 Febuxostat Mylan Norja 21.2.2022

EU/1/17/1194 Febuxostat Mylan Islanti 23.2.2022

EU/1/17/1194 Febuxostat Mylan Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/17/1195 Erelzi Islanti 27.4.2022

EU/1/17/1195 Erelzi Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/17/1196 Kevzara Norja 9.5.2022

EU/1/17/1196 Kevzara Islanti 11.5.2022

EU/1/17/1196 Kevzara Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/17/1197 Oxervate Norja 12.4.2022

EU/1/17/1197 Oxervate Islanti 20.4.2022

EU/1/17/1197 Oxervate Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/17/1200 Besponsa Norja 22.2.2022

EU/1/17/1200 Besponsa Islanti 21.2.2022

EU/1/17/1200 Besponsa Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/17/1201 Skilarence Norja 24.2.2022

EU/1/17/1201 Skilarence Islanti 24.2.2022

EU/1/17/1201 Skilarence Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/17/1202 Ucedane Norja 29.4.2022

EU/1/17/1202 Ucedane Islanti 25.4.2022

EU/1/17/1202 Ucedane Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/17/1203 Insulin lispro Sanofi Norja 29.4.2022

EU/1/17/1203 Insulin lispro Sanofi Islanti 3.5.2022

EU/1/17/1203 Insulin lispro Sanofi Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/17/1205 Blitzima Norja 29.4.2022

EU/1/17/1205 Blitzima Islanti 6.5.2022

EU/1/17/1205 Blitzima Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/17/1208 Trimbow Norja 31.3.2022

EU/1/17/1208 Trimbow Islanti 19.4.2022

EU/1/17/1208 Trimbow Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/17/1209 Reagila Norja 20.4.2022

EU/1/17/1209 Reagila Islanti 20.4.2022

EU/1/17/1209 Reagila Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/17/1210 Efavirenz/Emtricitabine/Tenofovir 
disoproxil Zentiva

Norja 31.5.2022
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EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/7/1210 Efavirenz/Emtricitabine/Tenofovir 
disoproxil Zentiva

Islanti 9.6.2022

EU/1/17/1210 Efavirenz/Emtricitabine/Tenofovir 
disoproxil Zentiva

Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/17/1212 Mavenclad Norja 29.4.2022

EU/1/17/1212 Mavenclad Islanti 11.5.2022

EU/1/17/1212 Mavenclad Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/17/1213 Maviret Islanti 20.4.2022

EU/1/17/1213 Maviret Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/17/1216 Imraldi Norja 9.5.2022

EU/1/17/1216 Imraldi Islanti 17.5.2022

EU/1/17/1216 Imraldi Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/17/1218 Rydapt Islanti 10.6.2022

EU/1/17/1218 Rydapt Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/17/1220 Tecentriq Norja 29.4.2022

EU/1/17/1220 Tecentriq Islanti 6.5.2022

EU/1/17/1220 Tecentriq Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/17/1221 Kisqali Norja 20.4.2022

EU/1/17/1221 Kisqali Islanti 27.4.2022

EU/1/17/1221 Kisqali Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/17/1222 Efavirenz/Emtricitabine/Tenofovir 
disoproxil Mylan

Islanti 9.6.2022

EU/1/17/1222 Efavirenz/Emtricitabine/Tenofovir 
disoproxil Mylan

Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/17/1223 Vosevi Norja 20.5.2022

EU/1/17/1223 Vosevi Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/17/1224 Xermelo Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/17/1225 Symtuza Norja 31.5.2022

EU/1/17/1225 Symtuza Islanti 9.6.2022

EU/1/17/1225 Symtuza Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/17/1227 Entecavir Mylan Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/17/1250 Rubraca Norja 24.3.2022

EU/1/17/1250 Rubraca Islanti 16.3.2022

EU/1/17/1250 Rubraca Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/17/1262 Crysvita Norja 11.2.2022

EU/1/17/1262 Crysvita Islanti 25.1.2022

EU/1/17/1262 Crysvita Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/18/1345 Ondexxya Norja 30.6.2022

EU/1/18/1345 Ondexxya Islanti 17.5.2022
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EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/18/1345 Ondexxya Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/19/1355 Lorviqua Islanti 25.4.2022

EU/1/19/1355 Lorviqua Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/19/1360 Waylivra Norja 24.2.2022

EU/1/19/1360 Waylivra Islanti 21.2.2022

EU/1/19/1360 Waylivra Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/20/1437 Dovprela Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/20/1443 Zolgensma Norja 31.5.2022

EU/1/20/1443 Zolgensma Islanti 9.6.2022

EU/1/20/1443 Zolgensma Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/20/1446 Hepcludex Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/20/1459 Veklury Norja 29.4.2022

EU/1/20/1459 Veklury Islanti 4.5.2022

EU/1/20/1459 Veklury Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/20/1460 Rozlytrek Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/20/1474 BLENREP Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/20/1525 COVID- 19 Vaccine Janssen (JCOVDEN) Norja 24.1.2022

EU/1/20/1525 COVID-19 Vaccine Janssen (JCOVDEN) Islanti 14.2.2022

EU/1/20/1525 COVID-19 Vaccine Janssen (JCOVDEN) Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/20/1527 Retsevmo Norja 26.1.2022

EU/1/20/1527 Retsevmo Islanti 4.1.2022

EU/1/21/1535 Pemazyre Norja 22.2.2022

EU/1/21/1535 Pemazyre Islanti 23.2.2022

EU/1/21/1535 Pemazyre Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1537 NEXPOVIO Norja 2.6.2022

EU/1/21/1537 NEXPOVIO Islanti 19.5.2022

EU/1/21/1537 NEXPOVIO Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/21/1538 Jemperli Norja 22.2.2022

EU/1/21/1538 Jemperli Islanti 22.2.2022

EU/1/21/1538 Jemperli Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/21/1539 Abecma Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/21/1552 Koselugo Norja 12.5.2022

EU/1/21/1552 Koselugo Liechtenstein 30.4.2022

EU/2/16/203 VarroMed Norja 24.1.2022

EU/2/16/203 VarroMed Islanti 21.1.2022

FI Euroopan unionin virallinen lehti 9.3.2023 C 87/25  



EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/2/16/203 VarroMed Liechtenstein 31.1.2022

EU/2/17/205 Cytopoint Norja 29.6.2022

EU/2/17/205 Cytopoint Liechtenstein 30.4.2022

EU/2/17/206 Credelio Norja 29.6.2022

EU/2/17/206 Credelio Liechtenstein 30.4.2022

EU/2/17/207 Zulvac BTV Norja 29.6.2022

EU/2/17/207 Zulvac BTV Liechtenstein 30.4.2022

EU/2/17/209 RESPIPORC FLUpan H1N1 Norja 29.6.2022

EU/2/17/209 RESPIPORC FLUpan H1N1 Liechtenstein 30.4.2022

EU/2/17/210 Zeleris Norja 30.6.2022

EU/2/17/210 Zeleris Islanti 18.5.2022

EU/2/17/210 Zeleris Liechtenstein 31.5.2022
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LIITE III 

Markkinoille saattamista koskevat luvat, joiden voimassaoloaikaa on pidennetty 

Euroopan talousalueen EFTA-valtioissa pidennettiin 1. tammikuuta – 30. kesäkuuta 2022 seuraavien markkinoille saattamista 
koskevien lupien voimassaoloaikaa:

EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/05/320/005 Noxafil Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/05/320/005 Noxafil Norja 24.1.2022

EU/1/05/320/005 Noxafil Islanti 20.1.2022

EU/1/05/324 Naglazyme Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/13/837 Tecfidera Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/14/930 Jardiance Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/14/936/008 Nuwiq Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/14/936/008 Nuwiq Norja 24.1.2022

EU/1/14/936/008 Nuwiq Islanti 20.1.2022

EU/1/15/1043/009-010 Nucala Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/15/1043/009-010 Nucala Norja 24.5.2022

EU/1/15/1043/009-010 Nucala Islanti 23.6.2022

EU/1/16/1116/003-004 Epclusa Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/16/1116/003-004 Epclusa Norja 7.1.2022

EU/1/16/1116/003-004 Epclusa Islanti 18.1.2022

EU/1/17/1217/004 Nitisinone MDK Islanti 5.1.2022

EU/1/17/1229/021-022 Dupixent Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/17/1229/021 -022 Dupixent Islanti 27.4.2022

EU/1/17/1235/004-005 Zejula Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/17/1235/004-005 Zejula Norja 30.5.2022

EU/1/17/1235/004-005 Zejula Islanti 10.6.2022

EU/1/17/1247/015-016 Adynovi Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/17/1247/015-016 Adynovi Norja 14.1.2022

EU/1/17/1247/015-016 Adynovi Islanti 20.1.2022

EU/1/17/1251/010-011 Ozempic Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/17/1251/010-011 Ozempic Norja 11.1.2022

EU/1/17/1251/010-011 Ozempic Islanti 20.1.2022

EU/1/18/1274/006-008 Trydonis Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/18/1274/006-008 Trydonis Norja 24.1.2022

EU/1/18/1274/006-008 Trydonis Islanti 21.1.2022

EU/1/18/1323/003 Ilumetri Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/18/1323/003 Ilumetri Norja 20.5.2022

EU/1/18/1323/003 Ilumetri Islanti 28.6.2022
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EU-numero Tuote Maa Hyväksymispäivä

EU/1/19/1414/007-008 Mayzent Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/19/1414/007-008 Mayzent Norja 16.2.2022

EU/1/19/1414/007-008 Mayzent Islanti 24.2.2022

EU/1/20/1422/016-017 Lyumjev Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/20/1422/016-017 Lyumjev Norja 18.5.2022

EU/1/20/1422/016-017 Lyumjev Islanti 17.5.2022

EU/1/20/1468/002 Kaftrio Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/20/1468/002 Kaftrio Norja 7.1.2022

EU/1/20/1468/002 Kaftrio Islanti 19.1.2022

EU/1/20/1473/004-005 AYVAKYT Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/20/1473/004-005 AYVAKYT Norja 31.3.2022

EU/1/20/1473/004-005 AYVAKYT Islanti 19.4.2022

EU/1/20/1500/003-004 Xofluza Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/20/1500/003-004 Xofluza Norja 29.4.2022

EU/1/20/1501/003-004 Sogroya Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/20/1501/003-004 Sogroya Norja 29.4.2022

EU/1/20/1501/003-004 Sogroya Islanti 12.5.2022

EU/1/20/1513/013-016 Yuflyma Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/20/1513/013-016 Yuflyma Norja 16.2.2022

EU/1/20/1513/013-016 Yuflyma Islanti 15.3.2022

EU/2/13/154/028-033 Apoquel Norja 5.1.2022
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LIITE IV 

Peruutetut markkinoille saattamista koskevat luvat 

Euroopan talousalueen EFTA-valtioissa peruutettiin 1. tammikuuta – 30. kesäkuuta 2022 seuraavat markkinoille saattamista 
koskevat luvat:

EU-numero Tuote Maa Peruuttamispäivä

EU/1/01/174 Starlix Norja 16.6.2022

EU/1/01/174 Starlix Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/03/249 Vivanza Norja 1.3.2022

EU/1/03/249 Vivanza Islanti 10.2.2022

EU/1/03/249 Vivanza Liechtenstein 28.2.2022

EU/1/03/250 Ytracis Norja 22.2.2022

EU/1/03/250 Ytracis Islanti 5.1.2022

EU/1/07/384 Docetaxel Zentiva Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/07/384 Docetaxel Zentiva Islanti 10.6.2022

EU/1/07/421 Glubrava Norja 8.6.2022

EU/1/07/421 Glubrava Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/08/491 Rasilez HCT Norja 22.2.2022

EU/1/08/491 Rasilez HCT Islanti 11.1.2022

EU/1/09/519 PANTOLOC Control Norja 10.1.2022

EU/1/09/519 PANTOLOC Control Islanti 5.1.2022

EU/1/11/695 Leganto Norja 18.1.2022

EU/1/11/695 Leganto Islanti 5.1.2022

EU/1/11/695 Leganto Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/11/728 Pramipexole Accord Norja 22.4.2022

EU/1/11/728 Pramipexole Accord Islanti 4.5.2022

EU/1/11/728 Pramipexole Accord Liechtenstein 30.4.2022

EU/1/13/825 Imatinib Actavis Liechtenstein 31.5.2022

EU/1/15/1034 Pemetrexed Lilly Norja 23.3.2022

EU/1/15/1034 Pemetrexed Lilly Islanti 21.1.2022

EU/1/15/1034 Pemetrexed Lilly Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/15/1069 Episalvan Islanti 16.6.2022

EU/1/15/1069 Episalvan Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/16/1131 Thorinane Norja 4.3.2022

EU/1/16/1131 Thorinane Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/17/1183 Pemetrexed Pfizer Norja 23.3.2022

EU/1/17/1183 Pemetrexed Pfizer Islanti 27.1.2022

EU/1/17/1183 Pemetrexed Pfizer Liechtenstein 31.1.2022

EU/1/19/1363 Zynquista Norja 21.4.2022

FI Euroopan unionin virallinen lehti 9.3.2023 C 87/29  



EU-numero Tuote Maa Peruuttamispäivä

EU/1/19/1363 Zynquista Islanti 6.4.2022

EU/1/19/1363 Zynquista Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/19/1367 Zynteglo Norja 21.4.2022

EU/1/19/1367 Zynteglo Islanti 20.4.2022

EU/1/19/1367 Zynteglo Liechtenstein 31.3.2022

EU/1/19/1387 Senstend Liechtenstein 30.6.2022

EU/1/19/1421 Staquis Norja 9.2.2022

EU/1/19/1421 Staquis Islanti 10.2.2022

EU/1/19/1421 Staquis Liechtenstein 31.1.2022

EU/2/14/180 Coliprotec F4 Norja 22.2.2022
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LIITE V 

Jäädytetyt markkinoille saattamista koskevat luvat 

Euroopan talousalueen EFTA-valtioissa jäädytettiin 1. tammikuuta – 30. kesäkuuta 2022 seuraavat markkinoille saattamista 
koskevat luvat:

EU-numero Tuote Maa Jäädyttämispäivä
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Vaaralliset aineet – Luettelo ETA:n EFTA-valtioiden vuoden 2022 ensimmäisellä puoliskolla 
asetuksen (EU) N:o 528/2012 44 artiklan 5 kohdan mukaisesti tekemistä lupapäätöksistä 

(2023/C 87/09)

Tavaroiden vapaata liikkuvuutta käsittelevä alakomitea I 

Tiedoksi ETA:n sekakomitealle 

ETA:n sekakomitean 13. joulukuuta 2013 tekemän päätöksen N:o 225/2013 mukaisesti ETA:n sekakomiteaa pyydetään 
ottamaan huomioon 28. lokakuuta 2022 pidettävässä kokouksessaan jäljempänä olevat luettelot 1. tammikuuta – 
30. kesäkuuta 2022 asetuksen (EU) N:o 528/2012 44 artiklan 5 kohdan perusteella tehdyistä lupapäätöksistä.
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LIITE 

Luettelo lupapäätöksistä 

Seuraavat lupapäätökset on tehty ETA:n EFTA-valtioissa 1. tammikuuta – 30. kesäkuuta 2022 asetuksen (EU) 
N:o 528/2012 44 artiklan 5 kohdan mukaisesti:

Biosidivalmisteen nimi

Asetuksen (EU) 
N:o 528/2012 44 artiklan 

5 kohdan mukaiset unionin 
lupapäätökset

Maa Päätöksen päivämäärä

Pesguard® Gel 32021R1044 Liechtenstein 14.7.2021 (1)

SchwabEX-Guard 32022R0114 Islanti 2.3.2022

SchwabEX-Guard 32022R0114 Liechtenstein 4.2.2022

SchwabEX-Guard 32022R0114 Norja 23.2.2022

ARIEL chlorine Professional System 5 
chlorine bleach for white wash

32022R0527 Islanti 2.6.2022

ARIEL chlorine Professional System 5 
chlorine bleach for white wash

32022R0527 Liechtenstein 30.5.2022

ARIEL chlorine Professional System 5 
chlorine bleach for white wash

32022R0527 Norja 19.5.2022

(1) Jäänyt tahattomasti pois vuoden 2021 jälkipuoliskolla tehtyjen lupapäätösten luettelosta.
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Vaaralliset aineet – Luettelo ETA:n EFTA-valtioiden vuoden 2022 alkupuoliskolla asetuksen (EY) 
N:O 1907/2006 (REACH) 64 artiklan 8 kohdan mukaisesti tekemistä lupapäätöksistä 

(2023/C 87/10)

Tavaroiden vapaata liikkuvuutta käsittelevä alakomitea I 

Tiedoksi ETA:n sekakomitealle  

ETA:n sekakomitean 14. maaliskuuta 2008 tekemän päätöksen N:o 25/2008 mukaisesti ETA:n sekakomiteaa pyydetään 
ottamaan huomioon 28. lokakuuta 2022 pidettävässä kokouksessaan jäljempänä olevat luettelot 1. tammikuuta – 
30. kesäkuuta 2022 asetuksen (EY) N:o 1907/2006 (REACH) 64 artiklan 8 kohdan perusteella tehdyistä lupapäätöksistä.
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LIITE 

Luettelo lupapäätöksistä

Seuraavat lupapäätökset on tehty ETA:n EFTA-valtioissa 1. tammikuuta – 30. kesäkuuta 2022 asetuksen (EY) 
N:o 1907/2006 (REACH) 64 artiklan 8 kohdan mukaisesti:

Aineen nimi

Asetuksen (EY) 
N:o 1907/2006 64 arti-

iklan 8 kohdan 
mukainen komission 

päätös

Maa Päätöksen 
päivämäärä,

Bis(2-metoksietyyli)eetteri (diglyymi) C(2022)523 Islanti 11.2.2022

Bis(2-metoksietyyli)eetteri (diglyymi) C(2022)523 Liechtenstein 29.2.2022

Bis(2-metoksietyyli)eetteri (diglyymi) C(2022)523 Norja 21.2.2022

Bis(2-metoksietyyli)eetteri (diglyymi) C(2022)524 Islanti 11.2.2022

Bis(2-metoksietyyli)eetteri (diglyymi) C(2022)524 Liechtenstein 29.2.2022

Bis(2-metoksietyyli)eetteri (diglyymi) C(2022)524 Norja 21.2.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1497 Liechtenstein 20.4.2021

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1497 Norja 8.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1498 Liechtenstein 20.4.2021

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1498 Norja 8.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1499 Liechtenstein 20.4.2021

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1499 Norja 8.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1506 Liechtenstein 20.4.2021

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1506 Norja 8.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1508 Liechtenstein 20.4.2021

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1508 Norja 8.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1518 Islanti 3.5.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1518 Liechtenstein 20.4.2021

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1518 Norja 8.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1521 Liechtenstein 20.4.2021
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Aineen nimi

Asetuksen (EY) 
N:o 1907/2006 64 arti-

iklan 8 kohdan 
mukainen komission 

päätös

Maa Päätöksen 
päivämäärä,

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1521 Norja 8.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1527 Liechtenstein 20.4.2021

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 1527 Norja 8.4.2022

Lyijysulfokromaattikeltainen C(2022) 1514 Liechtenstein 20.4.2021

Lyijysulfokromaattikeltainen C(2022) 1514 Norja 8.4.2022

Piki, kivihiiliterva, korkealämpötilainen C(2022) 1503 Liechtenstein 20.4.2021

Piki, kivihiiliterva, korkealämpötilainen C(2022) 1503 Norja 8.4.2022

Piki, kivihiiliterva, korkealämpötilainen C(2022) 1510 Liechtenstein 20.4.2021

Piki, kivihiiliterva, korkealämpötilainen C(2022) 1510 Norja 8.4.2022

Piki, kivihiiliterva, korkealämpötilainen C(2022) 1512 Liechtenstein 20.4.2021

Piki, kivihiiliterva, korkealämpötilainen C(2022) 1512 Norja 8.4.2022

Piki, kivihiiliterva, matalalämpötilainen (”CTPht”); C(2022) 1500 Liechtenstein 20.4.2021

Piki, kivihiiliterva, matalalämpötilainen (”CTPht”); C(2022) 1500 Norja 8.4.2022

Piki, kivihiiliterva, matalalämpötilainen (”CTPht”); C(2022) 1501 Liechtenstein 20.4.2021

Piki, kivihiiliterva, matalalämpötilainen (”CTPht”); C(2022) 1501 Norja 8.4.2022

Piki, kivihiiliterva, matalalämpötilainen (”CTPht”); C(2022) 1511 Liechtenstein 20.4.2021

Piki, kivihiiliterva, matalalämpötilainen (”CTPht”); C(2022) 1511 Norja 8.4.2022

Piki, kivihiiliterva, matalalämpötilainen (”CTPht”); C(2022) 1513 Liechtenstein 20.4.2021

Piki, kivihiiliterva, matalalämpötilainen (”CTPht”); C(2022) 1513 Norja 8.4.2022

4-Nonyylifenoli, haarautunut ja suoraketjuinen, 
etoksyloitu (4-NPnEO)

C(2022) 1504 Liechtenstein 20.4.2022

4-Nonyylifenoli, haarautunut ja suoraketjuinen, 
etoksyloitu (4-NPnEO)

C(2022) 1504 Norja 8.4.2022

4-Nonyylifenoli, haarautunut ja suoraketjuinen, 
etoksyloitu (4-NPnEO)

C(2022) 1525 Liechtenstein 20.4.2022

4-Nonyylifenoli, haarautunut ja suoraketjuinen, 
etoksyloitu (4-NPnEO)

C(2022) 1525 Norja 29.4.2022

4-Nonyylifenoli, haarautunut ja suoraketjuinen, 
etoksyloitu (4-NPnEO)

C(2022) 1528 Liechtenstein 20.4.2022

4-Nonyylifenoli, haarautunut ja suoraketjuinen, 
etoksyloitu (4-NPnEO)

C(2022) 1528 Norja 8.4.2022

4-Nonyylifenoli, haarautunut ja suoraketjuinen, 
etoksyloitu (4-NPnEO)

C(2022) 1789 Islanti 3.5.2022
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Aineen nimi

Asetuksen (EY) 
N:o 1907/2006 64 arti-

iklan 8 kohdan 
mukainen komission 

päätös

Maa Päätöksen 
päivämäärä,

4-Nonyylifenoli, haarautunut ja suoraketjuinen, 
etoksyloitu (4-NPnEO)

C(2022) 1789 Liechtenstein 20.4.2022

4-Nonyylifenoli, haarautunut ja suoraketjuinen, 
etoksyloitu (4-NPnEO)

C(2022) 1789 Norja 8.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2163 Islanti 3.5.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2163 Liechtenstein 20.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2163 Norja 29.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2174 Islanti 3.5.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2174 Liechtenstein 20.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2174 Norja 29.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2178 Islanti 3.5.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2178 Liechtenstein 20.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2178 Norja 29.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2191 Islanti 3.5.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2191 Liechtenstein 20.4.2022

4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu 
(4-tert-OPnEO)

C(2022) 2191 Norja 29.4.2022

Kromitrioksidi C(2022) 3678 Liechtenstein 27.6.2022

Kromitrioksidi C(2022) 3678 Norja 30.6.2022

Kromitrioksidi C(2022) 3685 Liechtenstein 27.6.2022

Kromitrioksidi C(2022) 3685 Norja 30.6.2022
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V

(Ilmoitukset)

TUOMIOISTUINKÄSITTELYYN LIITTYVÄT MENETTELYT

EUROOPAN KOMISSIO

Héraðsdómur Reykjavíkurin 4. marraskuuta 2022 päivätty pyyntö saada EFTAn tuomioistuimelta 
neuvoa-antava lausunto asiassa Birgir Þór Gylfason ja Jórunn S. Gröndal v. Landsbankinn hf. 

(Asia E-13/22) 

(2023/C 87/11)

Héraðsdómur Reykjavíkur (Reykjavikin käräjäoikeus) on esittänyt 4. marraskuuta 2022 pyynnön saada EFTAn 
tuomioistuimelta neuvoa-antava lausunto asiassa Birgir Þór Gylfason ja Jórunn S. Gröndal v. Landsbankinn hf. Pyyntö 
saapui EFTAn tuomioistuimen kirjaamoon 4. marraskuuta 2022 ja koskee seuraavaa kysymystä:

Onko direktiivin 2014/17/EU (1) ja erityisesti sen 24 artiklan ja tarvittaessa direktiivin 2008/48/EY (2) 10 artiklan 2 kohdan 
f alakohdan (vrt. direktiivin 2014/17/EU johdanto-osan 19 kappale) mukaista todeta kuluttajille tarkoitetun 
vaihtuvakorkoisen kiinnitysluoton ehdoissa, että koron tarkistuksessa on otettava huomioon muun muassa Islannin 
keskuspankin korko, markkinakorot ja muut luotonantajan käytettävissä olevat rahoitusehdot?

(1) EUVL L 60, 28.2.2014, s. 34.
(2) EUVL L 133, 22.5.2008, s. 66.
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TUOMIOISTUIMEN TUOMIO, 

annettu 17 päivänä marraskuuta 2022, 

asiassa E-6/22 

EFTAn valvontaviranomainen vastaan Islanti 

(EFTA-valtion velvoitteiden laiminlyönti – täytäntöönpanon laiminlyönti – asetus (EU) 2016/778) 

(2023/C 87/12)

Asiassa E-6/22, EFTAn valvontaviranomainen vastaan Islanti, on esitetty HAKEMUS, jossa pyydetään toteamaan, että Islanti 
on laiminlyönyt Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’ETA-sopimus’, 7 artiklan mukaiset velvoitteensa, 
koska se ei ole toteuttanut toimenpiteitä saattaakseen kyseisen sopimuksen liitteessä IX (Rahoituspalvelut) olevassa 
19bi kohdassa tarkoitetun säädöksen (komission delegoitu asetus (EU) 2016/778, annettu 2 päivänä helmikuuta 2016, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2014/59/EU täydentämisestä niiden olosuhteiden ja edellytysten 
määrittelemiseksi, joiden täyttyessä ylimääräisen rahoitusosuuden suorittamista jälkikäteen voidaan lykätä kokonaan tai 
osittain, ja perusteista, joiden mukaisesti määritetään kriittisten toimintojen sisältämä toiminta, palvelut ja toiminnot sekä 
ydinliiketoiminta-alueisiin sisältyvät liiketoiminta-alueet ja niihin liittyvät palvelut (1)), sellaisena kuin se on mukautettuna 
ETA-sopimuksen pöytäkirjalla 1, osaksi oikeusjärjestystään. EFTAn tuomioistuin, toimien kokoonpanossa Páll Hreinsson, 
presidentti, ja tuomarit Per Christiansen ja Bernd Hammermann (esittelevä tuomari), on antanut 17 päivänä marraskuuta 
2022 tuomion, jonka tuomiolauselma on seuraava:

Tuomioistuin

1. toteaa, että Islanti on laiminlyönyt ETA-sopimuksen 7 artiklan mukaiset velvoitteensa, koska se ei ole säädetyssä 
määräajassa toteuttanut tarvittavia toimenpiteitä saattaakseen ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 19bi kohdassa 
tarkoitetun säädöksen (komission delegoitu asetus (EU) 2016/778, annettu 2 päivänä helmikuuta 2016, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2014/59/EU täydentämisestä niiden olosuhteiden ja edellytysten määrittelemiseksi, 
joiden täyttyessä ylimääräisen rahoitusosuuden suorittamista jälkikäteen voidaan lykätä kokonaan tai osittain, ja 
perusteista, joiden mukaisesti määritetään kriittisten toimintojen sisältämä toiminta, palvelut ja toiminnot sekä 
ydinliiketoiminta-alueisiin sisältyvät liiketoiminta-alueet ja niihin liittyvät palvelut), sellaisena kuin se on mukautettuna 
ETA-sopimuksen pöytäkirjalla 1, osaksi sisäistä oikeusjärjestystään;

2. määrää Islannin maksamaan oikeudenkäyntikulut.

(1) UVL L 131, 20.5.2016, s. 41.
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TUOMIOISTUIMEN TUOMIO, 

annettu 17 päivänä marraskuuta 2022

asiassa E-7/22 

EFTAn valvontaviranomainen vastaan Islanti 

(EFTA-valtion velvoitteiden laiminlyönti – täytäntöönpanon laiminlyönti – Rahoitusvälineiden markkinoiden 
sääntelykehys) 

(2023/C 87/13)

Asiassa E-7/22, EFTAn valvontaviranomainen vastaan Islanti, on esitetty HAKEMUS, jossa pyydetään tuomioistuinta 
toteamaan, että Islanti ei ole toteuttanut tarvittavia toimenpiteitä saattaakseen rahoitusvälineiden markkinoiden 
sääntelykehystä koskevia tiettyjä säädöksiä, jotka on otettu osaksi Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen, jäljempänä 
’ETA-sopimus’, liitettä IX (Rahoituspalvelut) ETA:n sekakomitean päätöksillä N:o 85/2019 ja N:o 100/2019, osaksi sisäistä 
oikeusjärjestystään ETA-sopimuksen 7 artiklassa tarkoitetulla tavalla. EFTAn tuomioistuin, toimien kokoonpanossa Páll 
Hreinsson, presidentti, ja tuomarit Per Christiansen ja Bernd Hammermann (esittelevä tuomari), antoi 
17 päivänä marraskuuta 2022 tuomion, jonka tuomiolauselma on seuraava:

Tuomioistuin

1. toteaa, että Islanti on laiminlyönyt 7 artiklan mukaiset velvoitteensa, koska se ei ole saattanut seuraavia säädöksiä, 
sellaisina kuin ne ovat mukautettuina ETA-sopimuksen pöytäkirjalla 1, osaksi sisäistä oikeusjärjestystään:

a. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bag kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2016/2022, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2016, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 600/2014 täydentämisestä kolmansien maiden yritysten rekisteröintiin tarvittavia tietoja sekä asiakkaille 
annettavien tietojen muotoa koskevilla teknisillä sääntelystandardeilla (1)),

b. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bak kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2017/568, annettu 24 päivänä toukokuuta 2016, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2014/65/EU 
täydentämisestä rahoitusvälineiden ottamista kaupankäynnin kohteeksi säännellyillä markkinoilla koskevilla 
teknisillä sääntelystandardeilla (2)),

c. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bar kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2017/575, annettu 8 päivänä kesäkuuta 2016, rahoitusvälineiden markkinoista annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2014/65/EU täydentämisestä toteuttamispaikkojen julkistettavaksi kuuluvia, 
liiketoimien toteutuksen laatuun liittyviä tietoja koskevilla teknisillä sääntelystandardeilla (3)),

d. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bas kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2017/576, annettu 8 päivänä kesäkuuta 2016, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2014/65/EU 
täydentämisestä teknisillä sääntelystandardeilla, jotka koskevat sijoituspalveluyritysten vuosittain julkistamia tietoja 
toteuttamispaikkojen nimistä ja toteutusten laadusta (4)),

e. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31baz kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2017/583, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2016, rahoitusvälineiden markkinoista annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 600/2014 täydentämisestä kauppapaikoille ja sijoituspalveluyri
tyksille joukkovelkakirjalainojen, strukturoitujen rahoitustuotteiden, päästöoikeuksien ja johdannaisten osalta 
asetettavia avoimuusvaatimuksia koskevilla teknisillä sääntelystandardeilla (5)),

(1) EUVL L 313, 19.11.2016, s. 11.
(2) EUVL L 87, 31.3.2017, s. 117.
(3) EUVL L 87, 31.3.2017, s. 152.
(4) EUVL L 87, 31.3.2017, s. 166.
(5) EUVL L 87, 31.3.2017, s. 229.
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f. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazb kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2017/585, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2016, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 600/2014 täydentämisestä rahoitusvälineen viitetietoja koskevia normeja ja muotoja sekä Euroopan 
arvopaperimarkkinaviranomaisen ja toimivaltaisten viranomaisten suorittamiin järjestelyihin liittyviä teknisiä 
toimenpiteitä koskevilla teknisillä sääntelystandardeilla (6)),

g. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazc kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2017/586, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2016, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2014/65/EU 
täydentämisestä toimivaltaisten viranomaisten valvontatoimissaan, paikan päällä tehtävissä tarkastuksissaan ja 
tutkinnoissaan tekemän yhteistyön yhteydessä harjoittamaa keskinäistä tietojenvaihtoa koskevilla teknisillä 
sääntelystandardeilla (7)),

h. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazp kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2017/1018, annettu 29 päivänä kesäkuuta 2016, rahoitusvälineiden markkinoista annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2014/65/EU täydentämisestä sijoituspalveluyritysten, markkinoiden 
ylläpitäjien ja luottolaitosten ilmoitettaviksi kuuluvia tietoja koskevilla teknisillä sääntelystandardeilla (8)),

i. ETA-sopimuksen IX liitteessä olevassa 31bazt kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2017/1799, annettu 12 päivänä kesäkuuta 2017, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 600/2014 täydentämisestä tiettyjen kolmansien maiden keskuspankkien vapauttamiseksi kauppaa edeltävistä 
ja sen jälkeisistä avoimuusvaatimuksista niiden harjoittaessa raha-, valuutta- ja rahoitusvakauspolitiikkaa (9)),

j. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazu kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2017/1943, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2016, Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2014/65/EU täydentämisestä sijoituspalveluyritysten toimiluvan yhteydessä annettavia tietoja ja 
sovellettavia vaatimuksia koskevilla teknisillä sääntelystandardeilla (10)),

k. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazz kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2017/2194, annettu 14 päivänä elokuuta 2017, rahoitusvälineiden markkinoista annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 600/2014 täydentämisestä toimeksiantokokonaisuuksien osalta (11)),

l. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa kohdassa 31bad tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2016/824, annettu 25 päivänä toukokuuta 2016, monenkeskisten kaupankäyntijärjestelmien ja 
organisoitujen kaupankäyntijärjestelmien toiminnan kuvauksen ja Euroopan arvopaperimarkkinaviranomaiselle 
annettavan ilmoituksen sisältöä ja muotoa koskevista, rahoitusvälineiden markkinoista annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2014/65/EU mukaisista teknisistä täytäntöönpanostandardeista (12)),

m. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazk kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2017/953, annettu 6 päivänä kesäkuuta 2017, kauppapaikkoja ylläpitävien sijoituspalveluyritysten ja 
markkinoiden ylläpitäjien laatimien positioilmoitusten muotoa ja aikataulua koskevista, rahoitusvälineiden 
markkinoista annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2014/65/EU mukaisista teknisistä 
täytäntöönpanostandardeista (13)),

n. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazl kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2017/980, annettu 7 päivänä kesäkuuta 2017, toimivaltaisten viranomaisten välillä valvontatoimissa 
tehtävässä yhteistyössä, paikalla tehtävissä tarkastuksissa ja tutkinnoissa sekä tietojenvaihdossa käytettäviä 
vakiomuotoisia lomakkeita, malleja ja menettelyjä koskevien teknisten täytäntöönpanostandardien vahvistamisesta 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2014/65/EU mukaisesti (14)),

(6) EUVL L 87, 31.3.2017, s. 368.
(7) EUVL L 87, 31.3.2017, s. 382.
(8) EUVL L 155, 17.6.2017, s. 1.
(9) EUVL L 259, 7.10.2017, s. 11.
(10) EUVL L 276, 26.10.2017, s. 4.
(11) EUVL L 312, 28.11.2017, s. 1.
(12) EUVL L 137, 26.5.2016, s. 10.
(13) EUVL L 144, 7.6.2017, s. 12.
(14) EUVL L 148, 10.6.2017, s. 3.
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o. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazm kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2017/981, annettu 7 päivänä kesäkuuta 2017, ennen toimiluvan myöntämistä suoritettavassa muiden 
toimivaltaisten viranomaisten kuulemisessa käytettäviä vakiomuotoisia lomakkeita, malleja ja menettelyjä 
koskevien teknisten täytäntöönpanostandardien vahvistamisesta Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2014/65/EU mukaisesti (15)),

p. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazn kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2017/988, annettu 6 päivänä kesäkuuta 2017, vastaanottavassa jäsenvaltiossa toiminnaltaan merkittävään 
kauppapaikkaan liittyvissä yhteistyöjärjestelyissä käytettäviä vakiomuotoisia lomakkeita, malleja ja menettelyjä 
koskevista teknisistä täytäntöönpanostandardeista (16)),

q. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazq kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2017/1093, annettu 20 päivänä kesäkuuta 2017, sijoituspalveluyritysten ja markkinoiden ylläpitäjien 
laatimien positioilmoitusten muotoa koskevista teknisistä täytäntöönpanostandardeista (17)),

r. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazs kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2017/1111, annettu 22 päivänä kesäkuuta 2017, seuraamuksia ja toimenpiteitä koskevien tietojen 
toimittamiseen liittyviä menettelyjä ja muotoja koskevista Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2014/65/EU mukaisista teknisistä täytäntöönpanostandardeista (18)),

s. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazv kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2017/1944, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2017, sijoituspalveluyrityksen huomattavan omistusosuuden 
ehdotettua hankintaa koskevaan ilmoitukseen liittyvässä asiaankuuluvien toimivaltaisten viranomaisten välisessä 
kuulemisprosessissa käytettäviä vakiomuotoisia lomakkeita, malleja ja menettelyjä koskevien teknisten täytäntöön
panostandardien vahvistamisesta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivien 2004/39/EY ja 2014/65/EU 
mukaisesti (19)),

t. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazw kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2017/1945, annettu 19 päivänä kesäkuuta 2017, toimilupaa hakevien ja toimiluvan saaneiden sijoituspalve
luyritysten tekemiä ja niille tehtäviä ilmoituksia koskevista Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2014/65/EU mukaisista teknisistä täytäntöönpanostandardeista (20)),

u. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazze kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2017/2382, annettu 14 päivänä joulukuuta 2017, Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2014/65/EU mukaisessa tietojen toimittamisessa käytettäviä vakiomuotoisia lomakkeita, malleja ja 
menettelyjä koskevista teknisistä täytäntöönpanostandardeista (21)),

v. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 31bazt kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2019/462, annettu 30 päivänä tammikuuta 2019, delegoidun asetuksen (EU) 2017/1799 muuttamisesta siltä 
osin kuin on kyse Bank of Englandin vapauttamisesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 
N:o 600/2014 säädetyistä kauppaa edeltävistä ja sen jälkeisistä avoimuusvaatimuksista (22)),

2. määrää Islannin maksamaan oikeudenkäyntikulut.

(15) EUVL L 148, 10.6.2017, s. 16.
(16) EUVL L 149, 13.6.2017, s. 3.
(17) EUVL L 158, 21.6.2017, s. 16.
(18) EUVL L 162, 23.6.2017, s. 14.
(19) EUVL L 276, 26.10.2017, s. 12.
(20) EUVL L 276, 26.10.2017, s. 22.
(21) EUVL L 340, 20.12.2017, s. 6.
(22) EUVL L 80, 22.3.2019, s. 13.
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Tuomioistuimen tuomio, 

annettu 17 päivänä marraskuuta 2022, 

asiassa E-8/22 

EFTAn valvontaviranomainen vastaan Islanti 

(EFTA-valtion velvoitteiden laiminlyönti – täytäntöönpanon laiminlyönti – pankkeja koskevat pääomavaatimukset) 

(2023/C 87/14)

Asiassa E-8/22, EFTAn valvontaviranomainen vastaan Islanti, on esitetty HAKEMUS, jossa pyydetään toteamaan, että Islanti 
ei ole toteuttanut tarvittavia toimenpiteitä saattaakseen pankkeihin sovellettavia pääomavaatimuksia koskevia tiettyjä 
säädöksiä, jotka on otettu osaksi Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’ETA-sopimus’, liitettä IX 
(Rahoituspalvelut) ETA:n sekakomitean päätöksillä N:o 80/2019, 81/2019, 82/2019, 83/2019 ja 17/2020, osaksi sisäistä 
oikeusjärjestystään ETA-sopimuksen 7 artiklassa tarkoitetulla tavalla. EFTAn tuomioistuin, toimien kokoonpanossa Páll 
Hreinsson, presidentti, ja tuomarit Per Christiansen ja Bernd Hammermann (esittelevä tuomari), antoi 
17 päivänä marraskuuta 2022 tuomion, jonka tuomiolauselma on seuraava:

Tuomioistuin

1. toteaa, että Islanti on laiminlyönyt ETA-sopimuksen 7 artiklan mukaiset velvoitteensa, koska se ei ole saattanut 
seuraavia säädöksiä, sellaisina kuin ne ovat mukautettuina sopimuksen pöytäkirjalla 1, osaksi sisäistä oikeusjär
jestystään:

a. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14e kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus (EU) 2016/98, 
annettu 16 päivänä lokakuuta 2015, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2013/36/EU täydentämisestä 
valvontakollegioiden toiminnan yleiset edellytykset täsmentävillä teknisillä sääntelystandardeilla (1));

b. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14b kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus (EU) 
N:o 710/2014, annettu 23 päivänä kesäkuuta 2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2013/36/EU 
mukaista laitoskohtaisista vakavaraisuusvaatimuksista tehtävää yhteistä päätöstä koskevan menettelyn soveltamis
edellytyksistä vahvistettavista teknisistä täytäntöönpanostandardeista (2));

c. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14f kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2016/99, annettu 16 päivänä lokakuuta 2015, valvontakollegioiden operatiivisen toiminnan määrittämistä 
koskevista Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2013/36/EU mukaisista teknisistä täytäntöönpanostan
dardeista (3));

d. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14ae kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2016/100, annettu 16 päivänä lokakuuta 2015, tiettyjä vakavaraisuuslaskentaan liittyviä lupia koskevaan 
hakemukseen sovellettavaa yhteistä päätöstä koskevaa menettelyä koskevista Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) N:o 575/2013 mukaisista teknisistä täytäntöönpanostandardeista (4));

e. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14g kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus (EU) 
N:o 527/2014, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2013/36/EU 
täydentämisestä teknisillä sääntelystandardeilla sellaisten instrumenttien luokkien määrittämisestä, joissa otetaan 
asianmukaisesti huomioon laitoksen luottokelpoisuus toiminnan jatkuvuuden kannalta ja jotka soveltuvat 
muuttuviin palkkioihin (5));

(1) EUVL L 21, 28.1.2016, s. 2.
(2) EUVL L 188, 27.6.2014, s. 19.
(3) EUVL L 21, 28.1.2016, s. 21.
(4) EUVL L 21, 28.1.2016, s. 45.
(5) EUVL L 148, 20.5.2014, s. 21.
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f. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14i kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus (EU) 
N:o 604/2014, annettu 4 päivänä maaliskuuta 2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2013/36/EU 
täydentämisestä teknisillä sääntelystandardeilla laadullisista ja asianmukaisista määrällisistä perusteista sellaisten 
henkilöstöryhmien yksilöimiseksi, joiden ammatillisella toiminnalla on merkittävä vaikutus laitoksen 
riskiprofiiliin (6));

g. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14k kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus (EU) 
N:o 1152/2014, annettu 4 päivänä kesäkuuta 2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2013/36/EU 
täydentämisestä sellaisten teknisten sääntelystandardien osalta, jotka koskevat merkityksellisten luottovastuiden 
maantieteellisen sijaintipaikan määrittämistä laitoskohtaisten vastasyklisten pääomapuskurikantojen 
laskemiseksi (7));

h. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevissa 14al ja 14i kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus 
(EU) 2016/861, annettu 18 päivänä helmikuuta 2016, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 575/2013 täydentämisestä teknisillä sääntelystandardeilla, joita sovelletaan markkinariskiä koskevassa 
standardimenetelmässä optioihin liittyviin muihin riskeihin kuin deltaa koskeviin riskeihin, annetun delegoidun 
komission asetuksen (EU) N:o 528/2014 oikaisemisesta ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2013/36/EU täydentämisestä teknisillä sääntelystandardeilla laadullisista ja asianmukaisista määrällisistä 
perusteista sellaisten henkilöstöryhmien yksilöimiseksi, joiden ammatillisella toiminnalla on merkittävä vaikutus 
laitoksen riskiprofiiliin, annetun komission delegoidun asetuksen (EU) N:o 604/2014 oikaisemisesta (8));

i. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14n kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus (EU) 2017/180, 
annettu 24 päivänä lokakuuta 2016, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2013/36/EU täydentämisestä 
vertailusalkkujen arviointivaatimuksia ja arviointien jakamismenettelyjä koskevilla teknisillä sääntelystan
dardeilla (9));

j. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14m kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2016/2070, annettu 14 päivänä syyskuuta 2016, lomakkeiden, määritelmien ja tietotekniikkaratkaisujen 
teknisistä täytäntöönpanostandardeista, joita laitosten on käytettävä raportoidessaan Euroopan pankkivirano
maiselle ja toimivaltaisille viranomaisille Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2013/36/EU 78 artiklan 
2 kohdan mukaisesti (10));

k. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14o kohdassa tarkoitettu säädös (komission delegoitu asetus (EU) 
N:o 524/2014, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2013/36/EU 
täydentämisestä sellaisten tietojen täsmentämistä koskevilla teknisillä sääntelystandardeilla, jotka kotijäsenvaltioiden 
ja vastaanottavien jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten on toimitettava toisilleen (11));

l. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14p kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus (EU) 
N:o 620/2014, annettu 4 päivänä kesäkuuta 2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2013/36/EU 
mukaisista kotijäsenvaltioiden ja vastaanottavien jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten väliseen 
tietojenvaihtoon sovellettavista teknisistä täytäntöönpanostandardeista (12));

m. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14m kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2017/1486, annettu 10 päivänä heinäkuuta 2017, täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2016/2070 muuttamisesta 
vertailusalkkujen ja raportointiohjeiden osalta (13));

n. ETA-sopimuksen liitteessä IX olevassa 14m kohdassa tarkoitettu säädös (komission täytäntöönpanoasetus 
(EU) 2019/439, annettu 15 päivänä helmikuuta 2019, täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2016/2070 muuttamisesta 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2013/36/EU 78 artiklan 2 kohdassa tarkoitetussa raportoinnissa 
unionissa sovellettavien vertailusalkkujen, raportointimallien ja raportointiohjeiden osalta (14));

2. määrää Islannin maksamaan oikeudenkäyntikulut.

(6) EUVL L 167, 6.6.2014, s. 30.
(7) EUVL L 309, 30.10.2014, s. 5.
(8) EUVL L 144, 1.6.2016, s. 21.
(9) EUVL L 29, 3.2.2017, s. 1.
(10) EUVL L 328, 2.12.2016, s. 1.
(11) EUVL L 148, 20.5.2014, s. 6.
(12) EUVL L 172, 12.6.2014, s. 1.
(13) EUVL L 225, 31.8.2017, s. 1.
(14) EUVL L 90, 29.3.2019, s. 1.
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KILPAILUPOLITIIKAN TOTEUTTAMISEEN LIITTYVÄT MENETTELYT

EUROOPAN KOMISSIO

Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä 

(Asia M.11050 – PAI PARTNERS / SAVORY SOLUTIONS GROUP) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2023/C 87/15)

1. Komissio vastaanotti 1. maaliskuuta 2023 neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 4 artiklan mukaisen 
ilmoituksen ehdotetusta yrityskeskittymästä.

Ilmoitus koskee seuraavia yrityksiä:

— PAI Partners (Ranska)

— International Flavors & Fragrances (IFF, Yhdysvallat), Savory Solutions -liiketoimintayksikkö (Savoury Solutions Group, 
Yhdysvallat).

PAI Partners hankkii välillisesti sulautuma-asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetun yksinomaisen 
määräysvallan liiketoimintayksikössä Savory Solutions Group.

Keskittymä toteutetaan ostamalla osakkeita.

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava:

— PAI Partners on eurooppalainen pääomasijoitusyhtiö, jonka hallinnoimat rahastot sijoittavat maailmanlaajuisesti 
yrityspalveluihin, elintarvikkeisiin ja kulutustavaroihin, yleisiin teollisuustuotteisiin ja terveydenhuoltoon.

— Savory Solutions Group tarjoaa maailmanlaajuisesti teollisille elintarvikkeiden (liha-, kala- ja äyriäisjalosteiden ja 
kasvipohjaisten elintarvikkeiden) tuottajille, liha-alan yrityksille, ravitsemuspalveluntarjoajille ja valmisruokaval
mistajille esimerkiksi makuun, tekstuuriin ja säilyvyyteen liittyviä ratkaisuja. Se tuottaa myös elintarvikkeissa 
käytettäviä väriaineita, kuoria ja viljelmiä.

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua sulautuma-asetuksen 
soveltamisalaan. Asiaa koskeva lopullinen päätös tehdään kuitenkin vasta myöhemmin.

4. Komissio pyytää kolmansia osapuolia esittämään ehdotettua toimenpidettä koskevat huomautuksensa.

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautuksissa on aina 
käytettävä seuraavaa viitettä:

M.11050 – PAI PARTNERS / SAVORY SOLUTIONS GROUP

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1 (”sulautuma-asetus”).
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Huomautukset voidaan lähettää komissiolle sähköpostitse tai postitse. Yhteystiedot:

Sähköposti: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Postiosoite:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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MUUT SÄÄDÖKSET

EUROOPAN KOMISSIO

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1308/2013 105 artiklassa tarkoitetun, erään 
viinialan nimityksen eritelmän muutoksen hyväksymistä koskevan hakemuksen julkaiseminen 

(2023/C 87/16)

Tämä julkaiseminen antaa oikeuden vastustaa hakemusta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EU) N:o 1308/2013 (1) 98 artiklassa tarkoitetulla tavalla kahden kuukauden kuluessa tästä julkaisemisesta.

TUOTE-ERITELMÄÄN TEHTÄVÄÄ MUUTOSTA KOSKEVA HAKEMUS

”Colli Asolani - Prosecco / Asolo - Prosecco”

PDO-IT-A0514-AM02

21.10.2014

1. Muutokseen sovellettavat säännöt

Asetuksen (EU) N:o 1308/2013 105 artikla – Muu kuin vähäinen muutos

2. Muutoksen kuvaus ja syyt

2.1. Nimityksen nimen muuttaminen

Kuvaus:

Nimi muutetaan muodosta ”Colli Asolani - Prosecco / Asolo - Prosecco” muotoon ”Asolo Prosecco / Asolo”.

Syyt:

Sanat ”Colli Asolani - Prosecco” olisi poistettava nimestä, jotta voidaan parantaa nimen luettavuutta ja mieleenpai
nuvuutta kuluttajien kannalta ja välttää sekaantumista olemassa olevaan suojattuun alkuperänimitykseen ”Colli 
Ascolani”.

Väliviivan poistaminen sanojen ”Asolo” ja ”Prosecco” välistä yksinkertaistaa merkintöjä.

Nimityksen ”Asolo” käyttäminen nimityksen ”Asolo Prosecco” vaihtoehtona kaikissa tuote-eritelmän kattamissa 
tyypeissä sallitaan. Tämän tarkoituksena on vähentää alueiden välistä yhteyttä Prosecco SAN -viineihin, joiden 
maantieteellinen alue on osittain sama kuin tämän SAN-tuotteen maantieteellinen alue, ja määritellä tarkka alue 
paremmin.

Muutos koskee koko tuote-eritelmää ja koko yhtenäistä asiakirjaa kaikissa kohdin, joissa nimityksen nimi mainitaan.

2.2. Rajatun tuotantoalueen laajentaminen

Kuvaus:

Tuotantoaluetta laajennetaan sisältämään osa Borso del Grappan ja Crespano del Grappan kuntien alueesta.

(1) EUVL L 347, 20.12.2013, s. 671.
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Tuotantoalue muuttuu myös sikäli, että vastedes viiniköynnöksiä voidaan kasvattaa 400 metrin korkeudessa 
(aiemman) 300 metrin sijaan.

Syyt:

Tuotantoalue kasvaa suhteellisesti ilmaistuna sen seurauksena, että alueeseen lisätään mäkiset alueet, joilla on samat 
maisema-, maaperä- ja ilmasto-ominaisuudet kuin muulla Colli di Asolon alueella. Viininvalmistus on vakiinnuttanut 
asemansa tällä uudella tuotantoalueella, ja siellä tuotettavilla tuotteilla on samat analyyttiset ja aistinvaraiset 
ominaisuudet kuin jo olemassa olevilla viineillä.

On perusteltua korottaa enimmäiskorkeutta, jolla viiniä voidaan tuottaa, koska ilmasto-olosuhteet ovat kiistatta 
muuttumassa. Sen seurauksena keskilämpötilat ovat nousseet koko alueella. Lämpötilan nousun vuoksi 
viiniköynnösten kasvukausi onnistuu korkeammalla, mikä luo uusia tuotantomahdollisuuksia.

Glera-lajikkeen rypäleet ovat usein vähähappoisia. Kyseisen lajikkeen istuttaminen viileämpään ympäristöön voisi 
parantaa rypäleiden hapokkaan raikkauden säilymistä ja sen myötä niiden makrorakenteen tasapainoa.

Muutos koskee tuote-eritelmän 3 artiklaa ja yhtenäisen asiakirjan 6 kohtaa.

2.3. Hehtaarikohtaisen rypäletuotoksen nostaminen

Kuvaus:

Rypäleiden enimmäistuotosta nostetaan 12:sta 13,5 tonniin hehtaaria kohden.

Syyt:

Tuotosta on tarpeen nostaa, jotta viiniköynnösten tuotantoa voidaan mukauttaa nykyisten viinitarhojen todelliseen 
kapasiteettiin. Glera-lajikkeelle on ominaista suuri tuotantokapasiteetti (rypäleterttujen paino, itämiskyky ja silmujen 
hedelmällisyys), eikä terttujen määrän keinotekoinen rajoittaminen paranna laatua.

Saatujen tuotosten ja kentällä tehdyn testauksen tulosten perusteella (myös viljelytekniikat ja sääolosuhteet huomioon 
ottaen) on todettu, ettei lopputuotteen laatu heikkene millään tavalla vaan se täyttää edelleen nimityksen nykyiset 
korkeat laatuvaatimukset.

Muutos koskee tuote-eritelmän 4 artiklaa ja yhtenäisen asiakirjan 5 kohdan b alakohtaa (Enimmäistuotokset).

2.4. Muut rajoitukset

Kuvaus:

Muutos koskee pullotusta rajatulla tuotantoalueella.

Syyt:

Muutoksen tarkoituksena on säilyttää Asolo Prosecco / Asolo SAN -viinien laatu, taata niiden alkuperä ja varmistaa, 
että tarkastukset ovat tehokkaita, oikea-aikaisia ja edullisia.

Asolo Prosecco / Asolo -viinin laatu voi vaarantua, kun sitä kuljetetaan ja pullotetaan viljelyalueen ulkopuolella, koska 
tällöin viini voi altistua hapetus-pelkistysreaktioille, äkillisille lämpötilanmuutoksille ja mikrobiologiselle 
saastumiselle. Erityisesti nämä ilmiöt voivat vaikuttaa kielteisesti viinin fysikaalisiin ja kemiallisiin ominaisuuksiin 
(kuten vähimmäishappopitoisuuteen ja sokerittoman uutoksen vähimmäismäärään) ja aistinvaraisiin ominaisuuksiin 
(väriin, aromiin ja makuun).

Mitä kauemmas viini kuljetetaan, sitä suurempi riski on. Sitä vastoin viinin pullottaminen tuotantoalueella, jolloin 
viinieriä ei tarvitse kuljettaa lainkaan tai niitä kuljetetaan vain lyhyitä matkoja, auttaa säilyttämään tuotteen 
omaisuudet ja laadun muuttumattomana.
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Alkuperänimityksen ”Asolo Prosecco / Asolo” kattamien viinien tuottajille on vuosien mittaan kertynyt kokemusta ja 
syvällistä teknistä ja tieteellistä tietämystä näiden viinien erityispiirteistä. Edellä esitetyn lisäksi tämän ansiosta 
tuotantoalueella tapahtuvan pullotuksen yhteydessä käytetään parhaita teknisiä varotoimenpiteitä. Tavoitteena on 
varmistaa kaikkien eritelmän kattamien viinien fyysisten, kemiallisten ja aistinvaraisten ominaisuuksien säilyminen.

Näiden syiden lisäksi tuotantoalueella tapahtuvan pullotuksen avulla halutaan varmistaa, että toimivaltainen elin 
pystyy valvomaan viinintuotantoa mahdollisimman tehokkaasti ja että valvonnan kustannukset ovat 
mahdollisimman pienet. Tuotantoalueen ulkopuolella näiden edellytysten täyttymistä ei voida varmistaa yhtä hyvin.

Valvontaelin, joka tarkastaa vuosittain, että eritelmän säännöksiä on noudatettu, pystyy tarkastussuunnitelmansa 
mukaisesti tarkastamaan kaikki tuotantoalueella toimivat yritykset nopeasti siinä vaiheessa, kun Asolo Prosecco / 
Asolo -viini pullotetaan.

Tavoitteena on varmistaa järjestelmällisesti, että vain ne Asolo Prosecco / Asolo -viinierät pullotetaan, jotka ovat 
läpäisseet todistetusti valvontaelimen suorittamat fysikaaliset, kemialliset ja aistinvaraiset testit. Tarkastusten 
tarkoituksena on antaa kuluttajille vahvat takeet siitä, että viini on aitoa Asolo Prosecco / Asolo -viiniä. Kun viini 
pullotetaan tuotantoalueella, tarkastukset voidaan toteuttaa tehokkaasti ja niistä myös koituu tuottajille vähemmän 
kustannuksia.

Kuten kansallisessa lainsäädännössä säädetään, aiemmin myönnettyjen oikeuksien suojaamiseksi myös sellaisille 
yksilöille tai yrityksille, jotka ovat perinteisesti pullottaneet näitä viinejä rajatun tuotantoalueen ulkopuolella, voidaan 
myöntää yksilöllinen lupa tähän. Tällöin on kuitenkin varmistettava, että tuotantoalueen ulkopuolella toimivia 
pullottajia on rajallinen määrä, jotta toimivaltainen elin voi suunnitella tarkastuksensa tehokkaasti, myös yhteistyössä 
muiden maiden tarkastusviranomaisten kanssa, voimassa olevien EU:n sääntöjen mukaisesti.

Muutos koskee tuote-eritelmän 5 artiklaa ja yhtenäisen asiakirjan 1.9 kohtaa (Lisäedellytykset).

2.5. Kuiva-ainepitoisuuden alentaminen

Kuvaus:

Sokerittoman uutoksen vähimmäismäärää on vähennetty 16 grammasta 15 grammaan litraa kohden.

Syyt:

Kuiva-ainepitoisuutta vähennetään yhdellä grammalla, jotta kuluttajille voidaan tarjota raikkaampi, hienovaraisempi ja 
miellyttävämpi viini.

Vähentämällä sokerittoman uutoksen vähimmäismäärää yhdellä grammalla voidaan parantaa cuvéen koostumuksen 
tasapainoa vaikuttamatta sen laatuun. Lisäksi uusi arvo on kansallisessa ja EU:n lainsäädännössä vahvistettujen raja- 
arvojen mukainen.

Muutos koskee tuote-eritelmän 6 artiklaa ja yhtenäisen asiakirjan 4 kohtaa (Viinin/viinien kuvaus).

2.6. Tuotannon hallinta: Glera-lajikkeen mainitseminen ei ole sallittua viini- ja rypäletuotosten ylijäämistä 
valmistetuissa tuotteissa

Kuvaus:

Lisätään säännös sellaisten rypäle- ja viinituotosten ylijäämien käytöstä, joita ei tuote-eritelmässä vahvistettujen rajojen 
mukaisesti voida käyttää SMM-viinien tai sellaisen kuohuviinin tuottamiseen, johon on merkitty maininta Glera- 
lajikkeesta, jollei voimassa olevassa lainsäädännössä toisin säädetä.

Syyt:

Muutoksen tarkoituksena on suojella suojattua alkuperänimitystä ”Asolo Prosecco / Asolo” ja turvata se.
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Tarkoituksena on erityisesti määritellä tällaisista ylijäämistä valmistettujen viinien sallittu käyttö määrittämällä, että 
niihin ei missään tapauksessa saa liittää merkintää ”Asolo Prosecco / Asolo”. Niitä voidaan kuitenkin käyttää muissa 
samalta alueelta peräisin olevissa SMM-viineissä, jos ne täyttävät asiaankuuluvien tuote-eritelmien vaatimukset, tai 
sekoiteviineissä. Ylijäämistä valmistettujen viinien nimitykset eivät kuitenkaan saa sisältää viittausta Glera-lajikkeeseen 
(jonka osuus SAN-viinin lajikevalikoimasta on yli 85 %).

Tämän hallinnollisen toimenpiteen tarkoituksena on varmistaa, että tällaisista ylijäämistä saadut tuotteet ovat 
sekoiteviinejä, ja siten ehkäistä epäreilua kilpailua SAN-tuotteiden kanssa. Samalla se toimii ehkäisevänä tekijänä, joka 
auttaa pitämään ylijäämien määrän mahdollisimman pienenä.

Muutos koskee tuote-eritelmän 4 ja 5 artiklaa mutta ei vaikuta yhtenäiseen asiakirjaan.

2.7. Viininvalmistusalue

Kuvaus:

Nykyisen EU:n lainsäädännön (asetuksen (EY) N:o 607/2009 6 artiklan 4 kohdan b alakohta) mukainen viininval
mistusta koskeva poikkeus on laajennettu seuraaviin rajatun tuotantoalueen viereisiin kuntiin: Riese Pio X, 
Conegliano, San Vendemiano, Colle Umberto, Vittorio Veneto, Tarzo, Cison di Valmarino, San Pietro di Feletto, 
Refrontolo, Susegana, Follina ja Miane.

Syyt:

Pyydetty muutos perustuu siihen, että yhä useampi tuotantoalueen viereisille alueille perustettu viininvalmistamo on 
investoinut ja investoi edelleen Asolo Prosecco / Asolo SAN -viineihin ostamalla soveltuvia viinitarhoja ja/tai maa- 
alueita tarkoituksenaan istuttaa viiniköynnöksiä ja tuottaa SAN-viinejä.

Näin ollen viininvalmistusaluetta koskevaa poikkeusta olisi laajennettava siten, että nämä yritykset saavat tuottaa ja 
käsitellä Asolo Prosecco / Asolo SAN -viinejä omissa tiloissaan.

Muutos koskee tuote-eritelmän 5 artiklaa ja yhtenäisen asiakirjan 9 kohtaa (Lisäedellytykset – Tuotantoa rajatulla 
maantieteellisellä alueella koskeva poikkeus).

2.8. Ominaisuudet kulutushetkellä: Sokeripitoisuuden vaihtelua koskeva muutos ”Asolo Prosecco / Asolo” Spumante 
Superiore (laatukuohuviini) -luokassa

Kuvaus:

Asolo Prosecco / Asolo Spumante Superiore -tyyppiä koskeviin tuotteen analyyttisiin ja aistinvaraisiin ominaisuuksiin 
sisältyvässä maun kuvauksessa lisätään sokeripitoisuuden vaihtelua (asetuksen (EU) 2019/33 47 artiklan ja liitteessä 
III olevan A osan mukaisesti) siten, että sokeripitoisuuden alarajaa madalletaan (extra brut eikä brut), mutta 
sokeripitoisuuden yläraja pysyy ennallaan (enintään puolikuiva).

Syyt:

Muutoksen syynä on tarve vastata paremmin kuluttajakysyntään. Kuluttajat ovat alkaneet suosia vähäsokerisia 
kuohuviinejä, joita voidaan kuivemman makunsa ja suuremman happoisuutensa vuoksi nauttia ruoan kanssa.

Muutos koskee tuote-eritelmän 5 ja 6 artiklaa ja yhtenäisen asiakirjan 4 kohtaa (Viinin/viinien kuvaus).

2.9. Pakkaus

Kuvaus:

Kuohuviinien pakkaamiseen voidaan nyt käyttää perinteisiä pulloja EU:n ja kansallisessa lainsäädännössä säädetyissä 
eri tilavuuksissa ja väreissä.
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Syyt:

Saatavilla olevien pakkausmuotojen laajentamisen tarkoituksena on vastata jatkuvasti kehittyvään markkina- ja 
kuluttajakysyntään.

Muutos koskee tuote-eritelmän 8 artiklaa mutta ei vaikuta yhtenäiseen asiakirjaan.

YHTENÄINEN ASIAKIRJA

1. Tuotteen nimi

Asolo Prosecco / Asolo

2. Maantieteellisen merkinnän tyyppi

SAN – Suojattu alkuperänimitys

3. Rypäletuotteiden luokat

1. Viini

4. Kuohuviini

5. Laatukuohuviini

6. Aromaattinen laatukuohuviini

8. Helmeilevä viini

4. Viinin/viinien kuvaus

1. ”Asolo Prosecco / Asolo” – luokka: viini (1)

Väri: oljenkeltaisen eri sävyt

Aromi: tunnusomaisen hedelmäinen

Maku: kuivasta puolikuivaan, pyöreä, tunnusomainen

Kokonaisalkoholipitoisuus vähintään: 10,50 %

Sokeriton uutos vähintään: 15,0 g/l

Kun arvoa ei esitetä seuraavassa taulukossa, viinit ovat kansallisessa ja EU:n lainsäädännössä asetettujen raja-arvojen 
mukaisia.

Yleiset analyyttiset ominaisuudet

Kokonaisalkoholipitoisuus enintään (til-%)

Todellinen alkoholipitoisuus vähintään (til-%)

Vähimmäishappopitoisuus 5,0 grammaa ilmaistuna grammoina viinihappoa 
litraa kohden

Haihtuvien happojen pitoisuus enintään (milliekvivalenttia/ 
litra)

Kokonaisrikkidioksidipitoisuus 
enintään (milligrammaa/litra)

2. ”Asolo Prosecco / Asolo” Spumante Superiore – luokat: kuohuviini (4), laatukuohuviini (5) ja aromaattinen 
laatukuohuviini (6)

Vaahto: hienojakoinen ja pitkäkestoinen

Väri: oljenkeltaisen eri sävyt, kirkas
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Aromi: miellyttävä ja tunnusomaisen hedelmäinen

Maku: kuivasta puolimakeaan, runsas, miellyttävän hedelmäinen, tunnusomainen

Kokonaisalkoholipitoisuus vähintään: 11,00 %

Sokeriton uutos vähintään: 15,0 g/l

Kun arvoa ei esitetä seuraavassa taulukossa, viinit ovat kansallisessa ja EU:n lainsäädännössä asetettujen raja-arvojen 
mukaisia.

Yleiset analyyttiset ominaisuudet

Kokonaisalkoholipitoisuus enintään (til-%)

Todellinen alkoholipitoisuus vähintään (til-%)

Vähimmäishappopitoisuus 5,0 grammaa ilmaistuna grammoina viinihappoa 
litraa kohden

Haihtuvien happojen pitoisuus enintään (milliekvivalenttia/ 
litra)

Kokonaisrikkidioksidipitoisuus 
enintään (milligrammaa/litra)

3. ”Asolo Prosecco / Asolo” Spumante Superiore, jossa maininta ”sui lieviti” (sakkaviini) – luokat: kuohuviini 
(4), laatukuohuviini (5) ja aromaattinen laatukuohuviini (6)

Vaahto: hienojakoinen ja pitkäkestoinen

Väri: oljenkeltaisen eri sävyt, mahdollisesti samea

Aromi: miellyttävä ja tunnusomaisen hedelmäinen, mahdollisia leivänkuoren ja hiivan vivahteita

Maku: raikas, harmoninen, hedelmäinen, mahdollisia leivänkuoren ja hiivan vivahteita

Kokonaisalkoholipitoisuus vähintään: 11,00 % Sokeriton uutos vähintään: 14,0 g/l

Kun arvoa ei esitetä seuraavassa taulukossa, viinit ovat kansallisessa ja EU:n lainsäädännössä asetettujen raja-arvojen 
mukaisia.

Yleiset analyyttiset ominaisuudet

Kokonaisalkoholipitoisuus enintään (til-%)

Todellinen alkoholipitoisuus vähintään (til-%)

Vähimmäishappopitoisuus 4,0 grammaa ilmaistuna grammoina viinihappoa 
litraa kohden

Haihtuvien happojen pitoisuus enintään (milliekvivalenttia/ 
litra)

Kokonaisrikkidioksidipitoisuus 
enintään (milligrammaa/litra)

4. ”Asolo Prosecco / Asolo” Frizzante – luokka: helmeilevä viini (8)

Väri: oljenkeltaisen eri sävyt, kuplia

Aromi: miellyttävä ja tunnusomaisen hedelmäinen

Maku: kuivasta puolimakeaan, hedelmäinen, tunnusomainen
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Kokonaisalkoholipitoisuus vähintään: 10,50 %

Sokeriton uutos vähintään: 15,0 g/l

Kun arvoa ei esitetä seuraavassa taulukossa, viinit ovat kansallisessa ja EU:n lainsäädännössä asetettujen raja-arvojen 
mukaisia.

Yleiset analyyttiset ominaisuudet

Kokonaisalkoholipitoisuus enintään (til-%)

Todellinen alkoholipitoisuus vähintään (til-%)

Vähimmäishappopitoisuus 5,0 grammaa ilmaistuna grammoina viinihappoa 
litraa kohden

Haihtuvien happojen pitoisuus enintään (milliekvivalenttia/ 
litra)

Kokonaisrikkidioksidipitoisuus 
enintään (milligrammaa/litra)

5. Viininvalmistusmenetelmät

a. Olennaiset viininvalmistusmenetelmät

Kuohuviinin valmistamiseen tarkoitetun erän valmistelu

Erityinen viininvalmistusmenetelmä

Kuohuviiniksi käsiteltävän perusviinin valmistuksessa on sallittua noudattaa perinteistä käytäntöä, jossa käytetään 
Pinot Bianco-, Pinot Nero-, Pinot Grigio- ja Chardonnay-viinejä, kun niiden osuus on enintään 15 prosenttia 
kokonaismäärästä.

b. Enimmäistuotokset

1. ”Asolo Prosecco / Asolo”

94,5 hehtolitraa hehtaaria kohden

2. ”Asolo Prosecco / Asolo” Spumante

94,5 hehtolitraa hehtaaria kohden

3. ”Asolo Prosecco / Asolo” Frizzante

94,5 hehtolitraa hehtaaria kohden

6. Rajattu maantieteellinen alue

A) Asolo Prosecco / Asolo -viinin tuotantoalue kattaa seuraavat Trevison maakunnan kunnat: Asolo, Borso del 
Grappa, Caerano S. Marco, Castelcucco, Cavaso del Tomba, Cornuda, Crespano del Grappa, Crocetta del 
Montello, Fonte, Giavera del Montello, Maser, Monfumo, Montebelluna, Nervesa della Battaglia, Paderno del 
Grappa, Pederobba, Possagno, S. Zenone degli Ezzelini ja Volpago del Montello.

B) Edellä 5 kohdan 1 alakohdassa tarkoitetussa perinteisessä käytännössä kuohuviineissä käytettyjen Pinot Bianco-, 
Pinot Nero-, Pinot Grigio- ja Chardonnay-rypäleiden tuotantoalue kattaa seuraavien Trevison maakunnan 
kuntien hallinnollisen alueen: Cappella Maggiore, Cison di Valmarino, Colle Umberto, Conegliano, Cordignano, 
Farra di Soligo, Follina, Fregona, Miane, Pieve di Soligo, Refrontolo, Revine Lago, San Fìor, San Pietro di Feletto, 
San Vendemiano, Sarmede, Segusino, Sernaglia della Battaglia, Susegana, Tarzo, Valdobbiadene, Vidor, Vittorio 
Veneto, Asolo, Caerano S. Marco, Castelcucco, Cavaso del Tomba, Cornuda, Crocetta del Montello, Fonte, 
Giavera del Montello, Maser, Monfumo, Montebelluna, Nervesa della Battaglia, Paderno del Grappa, Pederobba, 
Possagno, S. Zenone degli Ezzelini, Volpago del Montello, Borso del Grappa ja Crespano del Grappa.
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7. Pääasiallinen rypälelajike / pääasialliset rypälelajikkeet

Glera B. – Serprino

8. Yhteyden/yhteyksien kuvaus

8.1. ”Asolo Prosecco / Asolo” – luokat: viini, kuohuviini, laatukuohuviini, aromaattinen laatukuohuviini ja helmeilevä viini

Maantieteellisen alueen tiedot

Yhteyden kannalta merkitykselliset luontoon liittyvät tekijät

Asolo Prosecco / Asolo SAN -viinien tuotantoalue sijaitsee Veneton alueella Montellon ja Colli di Asolon kukkuloilla 
Trevison maakunnassa. Nämä kaksi kukkulajonoa sijaitsevat 100–450 metrin korkeudella merenpinnasta ja 
muodostavat harmonisen maiseman, jossa on loivia rinteitä ja polvekkeita. Erityisesti Montellon kukkuloilla on usein 
näkyvissä maannostumiskerroksesta lähtöisin olevia karstimaan piirteitä. Tästä ovat osoituksena yli 2 000 erikokoista 
karstivajoamaa, jotka toimivat maanalaisena vedenpoistojärjestelmänä. Kukkulat muodostuvat suurista kovien 
keräytymien muodostelmista, jotka sisältävät sementoitunutta kiveä ja joita peittää merkeli-savimaa tai merkeli- 
hiekkamaa, joka soveltuu hyvin maanmuokkaukseen ja kuohkeuttamiseen. Maaperälle on ominaista punainen väri, 
mikä viittaa sen vanhaan alkuperään. Maaperä on dekarbonoitua ja hapanta, keskipaksua, pidättää hyvin vettä ja 
sisältää huomattavasti mineraaleja. Koska maahan ei ole kohdistunut merkittäviä häiriöitä, sen alkuperäiset 
ominaisuudet ovat säilyneet ja sen stratigrafia ja rakenne ovat pysyneet muuttumattomina. Orgaanisessa aineksessa 
on runsasta mikrobiologista toimintaa, mikä takaa ravinteiden saatavuuden.

Viininviljelyalueella vallitsevat erityiset ilmasto-olosuhteet, joille ovat ominaisia leudot keväät ja syksyt sekä kesät, 
jotka eivät ole liian kuumia. Tämä johtuu siitä, että rinteet, joilla viiniköynnökset kasvavat, suuntautuvat etelään, ja 
siitä, että kukkuloiden sijainti suojaa kylmiltä koillistuulilta. Kesällä keskilämpötila on 22,6 oC, ja kuuminta on 
heinäkuussa. Syksyt ovat lämpimiä, kuivia ja tuulisia, ja päivä- ja yölämpötiloissa on suuria eroja.

Sateet ajoittuvat pääasiassa huhtikuulta syyskuulle, ja ne jakautuvat jokseenkin tasaisesti. Maaperän irtonaisen 
rakenteen ansiosta vesi imeytyy nopeasti pohjamaahan, ja liika vesi valuu helposti pois viettävän maan ansiosta.

Yhteyden kannalta merkitykselliset historialliset ja inhimilliset tekijät

Ensimmäiset viinitarhat Colli di Asolon ja Montellon kukkuloille istuttivat benediktiiniläismunkit, ja myöhemmin 
niitä istutti Venetsian tasavalta. Munkit asettuivat alueelle noin vuonna 1000 jaa. erityisesti Vidorin Santa Bonan 
luostariin sekä Montellon kartusiaaniluostariin Nervesassa. Heidän työllään oli suuri vaikutus alueen maanviljelyyn 
sekä viininviljelyn historiaan, ja he auttoivat muovaamaan viininviljelyyn ja viiniin keskittyneen kulttuurin, joka on 
edelleen voimissaan. Kun alue siirtyi Venetsian hallintaan 1300-luvun toisella puoliskolla, Colli di Asolon ja 
Montellon kukkulat havaittiin nopeasti merkittäväksi viininviljelyalueeksi. Viinejä vietiin jo 1400-luvulla. Venetsian 
kukoistava aatelisto rakensi 1500-luvulla alueelle villoja, huviloita (barchesse) ja metsästysmajoja viinitarhoineen. Sen 
myötä alueelle levisi aristokraattinen viininviljely- ja viininvalmistusperinteiden mukana periytyneen kauneuden ja 
hyvyyden tavoittelu. Kukkulat saivat ylistystä arvostetuilta henkilöiltä, ja alueen viinit olivat kysyttyjä. Venetsiassa 
näitä viinejä pidettiin parempina kuin Kreikasta tuotuja viinejä, joten niistä oli maksettava kolmannes enemmän 
veroja kuin kreikkalaisista viineistä.

Maaperän morfologiset ominaisuudet ovat säilyneet, ja maankäyttö on nykypäivänäkin samanlaista kuin vanhoissa 
matkailijoiden kuvauksissa: viinitarhat vuorottelevat muiden viljelykasvien kanssa, kuten menneiden aikojen 
perhetiloilla.

8.2. ”Asolo Prosecco / Asolo” – luokat: kuohuviini, laatukuohuviini, aromaattinen laatukuohuviini ja helmeilevä viini

Syy-seuraussuhde tuotteen laadun, ominaisuuksien ja luonnollisten ja inhimillisten tekijöiden muovaaman 
maantieteellisen ympäristön välillä

Kuohuviini- ja helmeilevä viini -luokkiin kuuluvien Asolo Prosecco SAN -viinien väri on voimakkuudeltaan 
vaihtelevan oljenkeltainen. Kuohuviinin vaahto on pitkäkestoinen, ja helmeilevässä kuohuviinissä muodostuu 
selkeästi pieniä kuplia.
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Viinit ovat aistinvaraisilta ominaisuuksiltaan miellyttäviä ja helposti juotavia niille ominaisen kepeyden ja 
hienovaraisen tuoksun ansiosta.

Viinien tuoksussa on raikkaita aromeja, joissa on kypsien hedelmien (omena, trooppiset hedelmät) ja päärynän, 
persikan ja aprikoosin aromeja. Niissä on selkeää kukkaisuutta, ja niiden maku on miellyttävä. Viineissä on riittävä 
hapokkuus ja maku, jotka varmistavat harmonisen maku- ja aromirakenteen ja joita tukee hyvä sokeri- ja 
happotasapaino.

Spumante Superiore -tyypin viineissä, jotka valmistetaan perinteisesti pullokäymisen avulla ja joissa on maininta ”sui 
lieviti”, on hienojakoinen ja pitkäkestoinen vaahto. Niiden väri vaihtelee oljenkeltaisen sävyjen välillä, ja ne voivat olla 
sameita. Viinien tuoksu ja maku on miellyttävä, tasapainoinen ja hedelmäinen, ja niissä voi olla leivänkuoren ja hiivan 
vivahteita.

Ominaisuudet perustuvat tuotantoalueen maaperän ja ilmasto-olosuhteiden vaikutukseen sekä inhimillisiin tekijöihin, 
joilla on ollut ja on edelleen vaikutusta rypäleiden viininvalmistuspotentiaaliin ja käsittelytekniikoihin.

Maaperä on pääosin merkelipitoista ja irtonaista. Siinä on hyvä kalkkikivi- ja kosteuspitoisuus. Tämä edistää useiden 
Glera-viiniköynnösten kasvulle ja hedelmäntuotannolle välttämättömien hivenaineiden esiintymistä. Näitä 
hivenaineita tarvitaan myös kuohuviinin tuottamiseen käytettävien rypälemehujen ja perusviinien aistinvaraisen 
monivivahteisuuden aikaansaamiseksi.

Tuotantoalueen ilmastolle ovat ominaisia leudot keväät, jotka edistävät hyvin varhaista itämistä, ja kesät, jotka eivät 
ole liian kuumia, minkä ansiosta rypäleet eivät kypsy liian aikaisin ja säilyttävät niille ominaisen korkean sokeri- ja 
happotasapainonsa. Lisäksi syksyt ovat leutoja, minkä ansiosta rypäleet ehtivät kypsyä kokonaan.

Päivä- ja yölämpötilojen välinen ero yhdessä korkeimmilta rinteiltä laskeutuvan ilmavirran kanssa edistää Glera- 
lajikkeelle tyypillisten aromaattisten terpeeniyhdisteiden synteesiä ja säilymistä. Tämä koskee erityisesti matalilla tai 
keskikorkeilla alueilla sijaitsevia rinteitä, joilla lämpötilaero on suurin. Tämä tuo esiin voimakkaita hedelmäisiä 
omenan, päärynän, persikan ja aprikoosin perusvivahteita, jotka säilyvät viininvalmistusprosessissa ja takaavat siten 
eri tuotetyyppien erityiset aromaattiset ominaisuudet.

Asolo Prosecco SAN -kuohuviinien ja -helmeilevien viinien raikkaus, hapokkuus ja aromaattisuus ovat näin ollen 
seurausta maaston, maalajin ja viiniköynnöslajikkeen välisestä vuorovaikutuksesta sekä pitkästä viininvalmistuspe
rinteestä.

8.3. ”Asolo Prosecco / Asolo” – luokka: viini

Asolo Prosecco SAN -viini on väriltään vaalean oljenkeltainen, ja sen aromi on kukkainen ja miellyttävän sitruksinen. 
Viini on herkkärakenteinen ja maultaan pehmeä.

Ilmasto, jossa leudot keväät edistävät hyvin varhaista itämistä ja kesät eivät ole koskaan liian kuumia, auttaa saamaan 
aikaan ihanteellisen tasapainon raikkaan hapokkuuden ja sokeripitoisuuden välillä.

Mäkisen maaston aikaansaama suotuisa lämpötilavaihtelu ja irtonainen, merkelipitoinen maaperä auttavat 
viiniköynnöksiä kasvamaan tasapainoisen voimakkaasti ja rypäleitä muodostamaan terpeenejä, jotka edistävät Glera- 
lajikkeelle tyypillisten aromaattisten yhdisteiden synteesiä. Ne säilytetään viininvalmistusprosessissa, mikä takaa viinin 
erityiset aromaattiset ominaisuudet.

Viinin voimakkaat kukkaiset vivahteet ja raikkaat aromit ovat näin ollen tulosta maaston, maalajin, ilmasto- 
olosuhteiden ja viiniköynnöslajikkeen välisestä vuorovaikutuksesta sekä pitkästä viininvalmistusperinteestä.

9. Olennaiset lisäedellytykset

Viininvalmistusalue

Oikeudellinen kehys

EU:n lainsäädäntö

Lisäedellytyksen tyyppi

Tuotantoa rajatulla maantieteellisellä alueella koskeva poikkeus
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Edellytyksen kuvaus

Voimassa olevan EU:n lainsäädännön (asetuksen (EY) N:o 607/2009 6 artiklan 4 kohdan a ja b alakohta) mukaisesti 
viinin tuotanto voi rajatun tuotantoalueen lisäksi tapahtua sen välittömässä läheisyydessä (tuotantoalueeseen osittain 
sisällytettyjen kuntien koko alueella) sekä seuraavien Trevison maakunnassa sijaitsevien viereisten kuntien alueella: 
Altivole, Arcade, Trevignano, Riese Pio X, Conegliano, San Vendemiano, Colle Umberto, Vittorio Veneto, Tarzo, 
Cison di Valmarino, San Pietro di Feletto, Refrontolo, Susegana, Valdobbiadene, Farra di Soligo, Follina, Miane, Vidor 
ja Pieve di Soligo.

Lisäksi toiminnot, joilla viini jalostetaan kuohuviiniksi ja helmeileväksi viiniksi, eli jälkikäymistä ja stabilisointia sekä 
tarvittaessa makeuttamista koskevat viininvalmistusmenetelmät, voidaan toteuttaa myös koko Trevison maakunnan 
alueella sekä viereisissä maakunnissa Veneton alueen lausuntoon perustuvalla maatalous-, elintarvike- ja metsätalous
ministeriön myöntämällä yksilöllisellä luvalla. Tämän tarkoituksena on ottaa huomioon paikat, joissa näitä viinejä on 
perinteisesti tuotettu.

Pullotusalue

Oikeudellinen kehys

EU:n lainsäädäntö

Lisäedellytyksen tyyppi

Pullotus rajatulla maantieteellisellä alueella

Edellytyksen kuvaus

EU:n ja kansallisen lainsäädännön mukaisesti Asolo Prosecco / Asolo SAN -viinit on pullotettava ja pakattava rajatulla 
tuotantoalueella tai sellaisilla alueilla, joilla sovelletaan viininvalmistusta ja jalostusta koskevia poikkeuksia eri 
tuotetyyppien osalta, jotta voidaan taata viinin alkuperä ja säilyttää sen erityisominaisuudet sekä turvata viinin maine 
ja varmistaa tarkastusten tehokkuus.

Viinien laatu ja erityisominaisuudet, jotka liittyvät maantieteelliseen alkuperäalueeseen, voidaan taata paremmin, jos 
viinit pullotetaan rajatulla alueella, koska kaikkien pullottamista koskevien teknisten sääntöjen soveltamisesta 
vastaavat rajatulla maantieteellisellä alueella toimivat ammattitaitoiset yritykset.

Kun viinit pullotetaan alkuperäalueella, viinejä kuljetetaan vain lyhyitä matkoja tai ei lainkaan, mikä auttaa 
ylläpitämään tuotteen ominaisuuksia ja laatua.

Myös toimivaltaisen elimen valvontajärjestelmä, jonka mukaisesti toimijoiden on toimittava tuotannon kaikissa 
vaiheissa, toimii tehokkaammin rajatulla alueella. Tuotantoalueen ulkopuolella näiden edellytysten täyttymistä ei 
voida varmistaa yhtä hyvin.

Tavoitteena on varmistaa järjestelmällisesti, että vain Asolo Prosecco SAN -viinierät pullotetaan. Näin tarkastukset 
voidaan toteuttaa tehokkaasti ja niistä koituu tuottajille vähemmän kustannuksia, ja kuluttajille voidaan antaa vahvat 
takeet siitä, että viini on aitoa Asolo Prosecco -viiniä.

Pullottajat voivat kuitenkin kansallisen lainsäädännön mukaisesti saada nykyisten oikeuksiensa turvaamiseksi 
poikkeusluvan, jonka nojalla ne voivat jatkaa pullotusta rajatun alueen ulkopuolella sijaitsevissa tiloissaan. Toiminnan 
jatkamiseksi niiden on toimitettava maatalous-, elintarvike- ja metsätalousministeriölle hakemus ja sen liitteenä 
asiakirjat, jotka osoittavat, että ne ovat pullottaneet suojatun alkuperänimityksen saanutta Asolo Prosecco / Asolo 
-viiniä vähintään kahden (ei välttämättä peräkkäisen) vuoden ajan niiden viiden vuoden aikana, jotka edeltävät 
pullotusta koskevan muutoksen, jonka mukaan viini on pullotettava maantieteellisellä alueella, voimaantuloa.

”Asolo Prosecco / Asolo” Spumante Superiore

Oikeudellinen kehys

EU:n lainsäädäntö
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Lisäedellytyksen tyyppi

Merkintöjä koskevat lisämääräykset

Edellytyksen kuvaus

Viinin nimeen voidaan lisätä ilmaus ”millesimato” (vuosikerta), jonka jälkeen ilmoitetaan rypäleiden tuotantovuosi.

Spumante Superiore -tyypin viinien, joissa on maininta ”sui lieviti”, etiketissä on ilmoitettava vuosi, jona rypäleet 
korjattiin, eikä ilmausta ”millesimato” saa käyttää.

Maininnat ”superiore”, ”millesimato” ja ”sui lieviti” sekä satovuosi on painettava etikettiin kirjaimilla, jotka ovat kooltaan 
enintään kaksi kolmannesta viinin nimen kirjaimista.

Linkki tuote-eritelmään

https://www.politicheagricole.it/flex/cm/pages/ServeBLOB.php/L/IT/IDPagina/14600
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